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      Het was nacht. De vissersboot die op zee tufte, was in het donker bijna niet te zien. In de kajuit hield een lange man in een bontmantel krampachtig het roer vast en stuurde de boot door de verraderlijke golven. Hij tuurde over het water naar het zwarte silhouet van een oud booreiland. Dat dook als een ijzeren reus op uit zee.


      De man glimlachte en zette toen de motor af. Hij stak zijn hoofd uit de kajuit. ‘Hier is het,’ zei hij. Zijn gezicht was verwrongen; hij keek als een oorwurm. ‘Hup, Bloet! Vooruit, Bot! Het is tijd voor een potje vissen. Bezorg me een zeemonster! Nu!’


      Op het dek van de boot stak een grote man met vet haar en een dikke zwarte baard zijn hand in een houten kist. Hij haalde een handgranaat tevoorschijn en trok de pin er met zijn tanden uit. Hij gooide de granaat in zee en leunde toen over de reling om te luisteren. Uit de diepte klonk een gedempte knal toen de granaat ontplofte. De boot trilde. ‘Daar krijgt hij flinke koppijn van,’ zei hij. ‘Kom maar, bakbeest! Kom maar naar boven.’


      Aan de achterkant van de boot tilde een kleine man in een gerafeld pak, die over een emmer gebogen stond, zijn hoofd op. Zijn gezicht was vaalgroen en zijn kin glom van het braaksel. ‘Moesten we nou echt hiernaartoe?’ kreunde hij. ‘Ik hou niet van de zee.’


      De boot sloeg heen en weer in de golven.


      De man in de bontmantel liep over het dek en gaf de kleine man een trap. ‘Hou op met dat gejammer, Bloet, je bent een mietje.’


      ‘Ja, baron Marackai. Sorry, baron Marackai,’ antwoordde de kleine man, terwijl hij overeind krabbelde. Met een slijmerige rode snotlap veegde hij het braaksel van zijn kin.


      De man in de bontmantel, baron Marackai, haalde een zaklamp uit zijn zak. Hij zette hem aan en scheen ermee over de zee. ‘Hier moet er ergens een zitten,’ zei hij.


      Bloet en Bot staarden over het water; ze volgden de lichtstraal met hun ogen.


      ==
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      Baron Marackai keek hen aan. ‘Nou, blijf daar niet zo stom staan,’ zei hij. ‘Gooi er nog meer granaten in! Blaas dat beest het water uit!’


      ‘Ja, baron,’ zeiden de mannen tegelijk, terwijl ze naar de kist renden. ‘U zegt het maar, baron.’


      Bloet en Bot pakten elk een handvol granaten. Ze trokken de pinnen eruit en gooiden de granaten overboord. ‘Dekking!’ schreeuwden ze.


      Ver onder de golven hoorden ze een paar gedempte explosies achter elkaar. Vanuit de diepte kwamen knallende bubbels naar het oppervlak en de boot helde over. Bloet en Bot klampten zich vast aan de reling. Ze gooiden nog meer granaten en de zee leek wel een ontploffende vulkaan van water. Het regende spartelende vissen op het dek.


      Baron Marackai liep heen en weer en scheen met zijn zaklamp op het water.


      ‘Neem me niet kwalijk dat ik het vraag, meneer, maar waarom wilt u zo graag een zeemonster?’ vroeg Bloet.


      Baron Marackai likte zijn verwrongen lippen en draaide zich om, zodat hij de kleine man recht aankeek. ‘Om op te eten,’ zei hij.


      Bloet grinnikte. Bot wreef over zijn vette pens.


      ‘We koken hem levend en dan lepelen we zijn hersens eruit en hakken zijn tentakels af,’ zei baron Marackai tegen hen. ‘Het is het verrukkelijkste beest op de hele wereld.’


      ‘Maar als we nou betrapt worden, meneer?’ vroeg Bloet. De ogen van de kleine man schoten van links naar rechts over de donkere zee om te controleren of er geen andere boten te zien waren.


      ‘Die idioten zullen me deze keer niet tegenhouden,’ zei baron Marackai. Hij wreef over het stompje waar vroeger zijn pink had gezeten en stak toen zijn rechterhand omhoog. ‘Zeg me na: dood aan de KVBWB!’


      Bloet en Bot staken hun rechterhand in de lucht en vouwden hun pink naar binnen. ‘Dood aan de KVBBW,’ zeiden ze.


      ‘De KVBWB, stelletje leeghoofden!’


      Bloet en Bot grinnikten.


      Baron Marackai stampte met zijn laars van slangenleer op het dek. ‘Afgelopen!’ zei hij. ‘Aan het werk! Ik heb een plan dat de KVBWB voorgoed naar de verdommenis zal helpen.’


      ‘Dat zei hij de vorige keer ook,’ fluisterde Bloet tegen Bot.


      Baron Marackai pakte een dode vis van het dek en sloeg er Bloet mee om zijn oren. ‘Hou op over de vorige keer!’ snauwde hij. ‘Bezorg me gewoon een zeemonster! En laat de KVBWB aan mij over.’


      Bloet en Bot bleven maar granaten in zee slingeren. De ene explosie na de andere galmde in de diepte. De zee ontplofte. Het regende vissen en zeewier, en de boot slingerde en deinde.


      Baron Marackai scheen met zijn zaklamp over de reling en zwaaide die heen en weer over de golven.


      Opeens kwam er een gigantische tentakel boven het wateroppervlak uit. ‘Daar!’ riep hij blij. ‘Zeemonster aan stuurboord!’


      De tentakel wervelde hoog de lucht in. Toen zwiepte hij naar beneden en ramde de boot. De baron klampte zich vast aan de reling, terwijl Bloet en Bot over het dek gleden en tegen de kajuit aan knalden.


      ‘Sta op, stelletje idioten!’ schreeuwde de baron.


      Bloet en Bot krabbelden naar de zijkant van de boot en gluurden over de rand. Onder de golven konden ze de donkere vorm van een gigantisch beest met reusachtige tentakels onderscheiden.


      ‘Het is kolossaal!’ zei Bloet.


      ‘Het is gigantisch!’ zei Bot.


      ‘Wat hadden jullie dan gedacht, oelewappers! Het is een zeemonster!’


      Terwijl het enorme beest langs de romp van de boot streek, rende de baron de kajuit binnen.


      Bloet en Bot doken in elkaar toen tentakels kronkelend over het dek bewogen. De tentakels waren lang en dik en bedekt met zeepokken. Ze wikkelden zich om de achtersteven en rukten de hijslier uit zijn sponningen.


      De boot helde gevaarlijk over.


      ‘Hij is boos, meneer,’ zei Bloet, die op zijn knieën dekking zocht achter de houten kist.


      Er zwiepte een tentakel naar hem toe, die hem bij zijn been greep en hem over het dek sleurde. ‘Help!’


      Bot raapte een groot ijzeren anker op en begon daarmee op de tentakel in te hakken.


      Baron Marackai stak zijn hoofd uit de kajuit.


      ‘Laat hem niet ontsnappen, stelletje imbecielen!’


      HOOFDSTUK TWEE
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      Ulf werd wakker van de warme zon op zijn gezicht. Hij kroop uit het stro, wreef in zijn ogen en stapte door de deur van zijn slaapplaats naar buiten. De zon stond hoog aan de hemel boven Huize Verreweg en hij zag Droes de waterspuwer over de dakpannen kruipen en door de schoorstenen naar beneden kijken.


      Ulf ging op zijn quad zitten en trapte de motor aan. Hij reed over het pad langs de omheinde weide en stopte aan de rand van de binnenplaats. Hij stapte af en ging het voedselmagazijn binnen om een worstje te pakken.


      ‘Laat geworden, gisteren?’ hoorde hij.


      Ulf draaide zich om en keek door de grote houten deuren van het voedselmagazijn naar buiten. Vanuit de bloementuin kwam het elfje Tiana naar hem toe vliegen. Ze liet een spoor van vonkjes achter. ‘Iedereen is al uren op,’ zei ze. ‘Ik heb nectar verzameld.’


      In haar hand droeg ze een mandje dat gemaakt was van een hazelnootdop. Dat zat vol met een gele siroop.


      Ulf deed de vleesvriezer open en haalde er een worstje uit. ‘Ik heb me verslapen,’ zei hij.


      Ulf had de hele nacht klaarwakker naar de maan zitten kijken. Die was bijna vol; nog maar twee dagen tot zijn transformatie.


      Hij schrokte het worstje op en veegde zijn behaarde hand af aan zijn T-shirt. Als je hem zo zag, zou je Ulf makkelijk voor een gewone jongen kunnen houden. Maar elke maand onderging hij, op de nacht dat het volle maan was, een complete lichamelijke transformatie en veranderde van een jongen in een wolf. Ulf was een weerwolf.


      ‘Wil je me helpen met het verzamelen van nectar?’ vroeg Tiana.


      Ulf schudde zijn hoofd. ‘Ik heb beloofd om Orson een handje te helpen met de trollen. En trouwens, nectar is voor elfjes.’


      Hij likte het vet van het worstje van zijn lippen en liep het voedselmagazijn uit naar de binnenplaats.


      ‘Dan moet je het zelf maar weten,’ zei Tiana. ‘Des te meer is er voor mij!’ Met een staart van vonkjes achter zich aan vloog ze terug naar de bloementuin.


      Ulf sprong op zijn quad en reed over de binnenplaats, langs het voedselmagazijn, de broedstal en de isolatieschuur. ‘Open!’ riep hij. Het hek voor hem, dat met een stem te bedienen was, zwaaide open. Hij ging op zijn pedalen staan en reed het beestenpark binnen.


      Huize Verreweg was het hoofdkwartier van de KVBWB: de Koninklijke Vereniging ter Bestrijding van Wreedheid tegen Beesten. Ulf woonde er al meer dan tien jaar; al sinds hij als weeswelpje was binnengebracht. Het was een reservaat voor zeldzame en bedreigde beesten.


      Ulf stuiterde over het pad langs het vogelhuis: een omheind stuk land met een hoog net eroverheen, waar de gevleugelde beesten woonden. Hij wierp een blik door het draadgaas en zag drie griffioenen stukken uit een homp vlees scheuren. In de ruimte ernaast zweefde een mantameeuw als een vliegend tapijt rond.


      Ulf schakelde naar een hogere versnelling en reed naar de biokoepels, waar de extreem-weerbeesten gehuisvest waren. Toen hij de woestijnkoepel passeerde, zag hij uit het spuitgat van de zandwalvis een fontein van zand komen. In de sneeuwkoepel stond een yeti op zijn borst te roffelen en in de stormkoepel zag hij elektrodactylussen in het oog van een orkaan duiken. Ulfs blik dwaalde af naar een flitshagedis die met zijn naar buiten zwiepende tong een bolbliksem greep.


      Hij spurtte weg en keek omhoog naar de Trolcrag: een rotsheuvel die bezaaid was met grotten. Hij zag Orson halverwege staan. Orson was een reus. Met in elke hand een boomstam liep hij in de richting van een grotopening.


      Ulf reed de rotsheuvel op naar hem toe.


      ‘Goedemiddag, Ulf,’ zei Orson, terwijl hij de boomstammen op de grond legde. De reus veegde zijn handen af aan zijn shirt. Die waren zo groot als kolenschoppen.


      ‘Sorry dat ik zo laat ben,’ zei Ulf, terwijl hij van zijn quad af sprong. ‘Ik heb me verslapen.’


      ‘Kun je me alsjeblieft helpen met deze grot?’ vroeg Orson. ‘De trollen zijn nogal tekeergegaan en het dak is ingestort.’


      Orson stak zijn hoofd in de grotopening en Ulf liep naar binnen.


      ==
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      De grot was groot en stonk naar trollendrek. Op de grond lag een stapel rotsblokken en keien. Achterin, waar de trollen hadden gegeten, zag Ulf afgekloven botten en enorme voetsporen die naar twee donkere tunnels leidden. Heel diep onder de grond hoorde hij vaag het galmende gesnurk en gegrom van trollen.


      Orson begon de grote rotsblokken op te ruimen en Ulf hielp hem door de kleinere stenen de grot uit te dragen en ze daar op te stapelen. Het was zwaar werk en een nogal stinkende manier om je middag door te brengen, maar Ulf was nu eenmaal graag bij Orson. Tijdens het werken vertelde de reus Ulf verhalen over de wildernis en hoe het daar was.


      Ulf wilde de wildernis ontzettend graag met eigen ogen zien. Terwijl hij de ene steen na de andere naar buiten droeg en op elkaar stapelde, probeerde hij zich de hele middag voor te stellen hoe het moest zijn om daar te leven.


      Toen de grot opgeruimd was, ging hij in de zon zitten en keek om zich heen. Vanaf de top van de Trolcrag kon hij het hele beestenpark zien; van het Duistere Woud tot aan de Grote Graasvlakte. In het zuiden zag hij de jeep van dokter Fielding op de kade van het strandmeer staan.


      ‘Wat is dokter Fielding aan het doen?’ vroeg hij.


      ‘Er komt een zeebeest binnen,’ vertelde Orson, die uit de grot kwam. ‘Ze zorgt dat alles in gereedheid wordt gebracht.’


      Ulf zag dokter Fielding naar het scheepsmagazijn in de onderzoeksbaai lopen. Dokter Fielding was de dierenarts van de KVBWB. Zij verzorgde zieke en gewonde beesten uit de wildernis die hierheen werden gebracht.


      ‘Wat voor soort zeebeest?’ vroeg Ulf.


      ‘Een zeemonster,’ vertelde Orson hem. ‘Hij komt met een boot. Dokter Fielding is er vanmorgen over gebeld.’


      Ver weg op zee zag Ulf een vissersboot in de richting van het strandmeer varen. ‘Zullen we gaan helpen?’ vroeg hij.


      Orson raapte de twee boomstammen van de grond op. ‘Eerst even deze naar binnen brengen, dan kunnen we gaan,’ zei hij.


      De reus legde de stammen over zijn knie en brak ze doormidden. Hij bracht ze de grot binnen en Ulf hielp hem die rechtop te zetten, zodat ze als pilaren het plafond ondersteunden.


      ‘Dat moet wel houden,’ zei Orson.


      Hij liep weer naar buiten, veegde het stof van zijn kale hoofd en begon de Trolcrag af te dalen. ‘Kom je, Ulf?’ riep hij.


      Ulf sprong op zijn quad en hobbelde de rotsige helling af; hij volgde Orson, die om de rand van het moeras en de berg Zononder beende en vervolgens langs de kust van het strandmeer liep.


      Dokter Fielding draaide zich om en lachte toen ze Ulf en Orson haar kant op zag komen.


      ‘Precies op tijd,’ zei ze tegen hen. ‘Wil jij de boot binnenloodsen, Orson?’


      ‘Okidoki,’ zei Orson. Hij struinde langs de dokken naar het automatische zeehek bij de monding van het strandmeer.


      ‘Wil jij me even een handje helpen bij de onderzoeksbaai, Ulf?’ vroeg dokter Fielding.


      Ulf sprong op zijn quad en volgde dokter Fielding naar een rechthoekige betonnen bak vol water. Die lag aan de kant van de dokken en werd door een onderwaterhek van het strandmeer gescheiden. Hier werden de zeebeesten onderzocht.


      ‘Wil jij het hek opendoen?’ vroeg dokter Fielding hem.


      Met twee handen draaide Ulf aan een ijzeren wiel; aan de voorkant van de betonnen bak ging een onderwaterhek langzaam open.


      Toen hij opkeek, zag hij de vissersboot over het strandmeer tuffen. De boeg stak schuin omhoog en aan de achtersteven trokken stalen kabels iets zwaars door het water.


      Dokter Fielding zwaaide en riep: ‘Hierheen, kapitein Krab!’


      De boot voer langzaam in de richting van de onderzoeksbaai en een oude visser stak zijn hoofd uit de kajuit. ‘Ahoi, landrotten!’ riep hij. Hij had een witte krulletjesbaard en droeg een blauwe visserspet. ‘Tot uw dienst, dokter Fielding. Een ziek zeemonster dat met spoed geholpen moet worden. Drijvend gevonden in het zeereservaat, vlak bij het oude booreiland.’


      ‘Wilt u hem alstublieft naar de onderzoeksbaai brengen?’ riep dokter Fielding. ‘We moeten hem even goed bekijken.’


      Kapitein Krab keek naar de enorme betonnen bak. ‘Grote garnalen!’ zei hij. ‘Het is hier wel een beetje veranderd sinds die ouwe Verreweg er niet meer is.’


      Hij dook de kajuit weer in en de boot voer de onderzoeksbaai op. Ulf hoorde gerammel, gevolgd door een knarsend geluid toen de staalkabels aan de achterkant werden gevierd om het zeemonster in het water te laten plonzen.


      Ulf keek naar beneden. Onder de boot, opgepropt in een net, zag hij nog net een gigantisch beest met dikke, kronkelende tentakels.


      ‘U kunt er nu weer uit varen, kapitein,’ riep dokter Fielding. ‘Wil jij het hek dichtdoen, Ulf?’


      De motor van de boot blies zwarte rook uit toen de kapitein in zijn achteruit de onderzoeksbaai uit voer. Ulf draaide aan het wiel en het onderwaterhek schoof rammelend dicht. Het zeemonster zat gevangen.


      Orson kwam aanstruinen en rolde zijn mouwen op. Hij stak zijn hand in het water om het net van het beest af te trekken.


      ‘Niet met je handen, Orson!’ waarschuwde dokter Fielding nog net op tijd. ‘Het beest is giftig! Gebruik een enterhaak.’


      De reus trok zijn arm terug. Hij haalde een lange stok met een haak aan het uiteinde uit het scheepsmagazijn, duwde die in het water en tilde het net van het zeemonster.


      Ulf zag met open mond hoe de enorme tentakels van het zeemonster zich strekten, kronkelden, zwiepten en het water lieten schuimen. Ze kwamen tot aan de randen van de onderzoeksbaai.


      ‘Zou jij de kapitein willen wijzen waar hij zijn boot kan aanleggen, Orson?’ vroeg dokter Fielding.


      Ze opende een luik in de zijkant van de kade en begon een ladder af te dalen naar de kijkzaal onder water. ‘Kom, Ulf,’ riep ze. ‘Kom even kijken naar dit zeemonster.’


      HOOFDSTUK DRIE
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      Ulf stapte op de lange ijzeren ladder en volgde dokter Fielding naar de bodem van een ondergrondse ruimte diep onder hem. Eén wand van de zaal was helemaal van glas om de zeebeesten in de onderzoeksbaai onder water te kunnen observeren. Ulf kon het zeemonster erdoorheen zien.


      ‘Hij is gigantisch,’ zei hij.


      ‘Het is een roodrug, een van de zeldzaamste zeemonsters op aarde,’ vertelde dokter Fielding hem. ‘Een volwassen mannetje van ongeveer honderdvijftig jaar oud.’


      Het zeemonster leek met zijn harde, puntige omhulsel van rood koraal en zeepokken op een gigantische gepantserde octopus. Hij had een nog-


      al verweerde kop met uitpuilende groene ogen, en acht megatentakels van het formaat boomstam.


      ‘Wat is er met hem gebeurd?’ vroeg Ulf.


      ‘Kapitein Krab zag hem drijven in het Verreweg Reservaat. Zeemonsters komen gewoonlijk niet naar het oppervlak; ze leven op de bodem van de zee.’


      ==
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      Het zeemonster leek moeite te hebben met zwemmen. Drie tentakels hingen er werkeloos bij, terwijl de andere vijf zich uitstrekten naar de randen van de onderzoeksbaai en probeerden de kant vast te pakken. Het massieve lichaam draaide en woelde. Een van de tentakels schoot uit en knalde tegen het kijkraam. Ulf zag de zwarte zuignappen op het glas pulseren.


      ‘Wat heeft hij?’ vroeg hij.


      ‘Ik weet het niet precies,’ antwoordde dokter Fielding.


      Ze bestudeerde de bewegingen van het zeemonster, terwijl ze door de kijkzaal ijsbeerde.


      ‘Moet je kijken,’ zei ze, terwijl ze met een lange stok een voor een de tentakels van het zeemonster aanwees. ‘De distale tentakels aan de linkerzijde lijken verlamd en de ventrale en mediale tentakels vertonen onvrijwillige spasmen.’


      Opeens begon het pantser van het zeemonster te trillen en liet een donderend geloei de ruit van de kijkzaal schudden.


      Ulf deed een stap achteruit.


      ‘Hij heeft pijn,’ zei dokter Fielding.


      ‘Kunt u hem beter maken?’ vroeg Ulf.


      ‘We moeten een röntgenfoto maken om te zien wat er precies aan de hand is,’ legde dokter Fielding uit. Ze liep naar het bedieningspaneel aan de zijkant van de kijkzaal. ‘Kijk even de andere kant op, Ulf,’ zei ze.


      Ulf draaide zijn hoofd om en dokter Fielding zette drie schakelaars om. Vanuit zijn ooghoek zag Ulf een felle lichtflits toen het kijkraam overschakelde naar de röntgenmodus. Toen hij weer naar het raam keek, zag hij in plaats van het met koraal bedekte pantser, de binnenkant van het zeemonster op een zwart-witte röntgenfoto.


      In het monster zag Ulf iets wat leek op een enorme grot.


      ‘Van alle vleesetende beesten hebben zeemonsters de grootste maag,’ zei dokter Fielding.


      Ulf staarde vol afgrijzen naar de half opgegeten haaien in de maag van het beest.


      ‘Ze leven van haaien,’ verklaarde dokter Fielding. ‘Ze spuiten er een gif in waardoor het bloed bevriest en ze in een zogenoemde ijsslaap raken. De bevroren haai kan zich niet bewegen en het zeemonster slikt hem in zijn geheel door.’


      Op de röntgenfoto zag Ulf rijen knarsende tanden langs de maagwand van het zeemonster. De haaien werden langzaam verteerd.


      ‘Zijn spijsvertering lijkt normaal te functioneren,’ zei dokter Fielding. Ze keek omhoog en controleerde de inwendige organen van het zeemonster om te zien of die ergens beschadigd waren. Ze wees met de stok naar een grote trillende klomp. ‘Dat is zijn hart,’ zei ze. ‘Die heeft zes kamers.’


      Het hart pompte als een bezetene. ‘Hij is in shock, Ulf.’


      Dokter Fielding wees naar de zijkanten van het lichaam van het zeemonster, waar donkere, smalle spleten trilden. ‘Zijn kieuwen hyperventileren.’


      Dokter Fielding deed een paar passen achteruit en bekeek de röntgenfoto van boven tot onder en weer terug. Ze fronste.


      ‘Wat is er?’ vroeg Ulf haar.


      ‘Daar,’ zei ze, terwijl ze de stok omhoogstak in de richting van een rafelige streep, een paar meter boven de ogen van het zeemonster. ‘Zijn pantser is gebroken.’


      Dokter Fielding bewoog de stok rond een groot wit orgaan achter de breuk. Dat had het formaat van een regenton. ‘Dat zijn de hersenen, Ulf,’ zei ze.


      Ulf keek.


      ‘Dat donkere in het midden is bloed.’


      Dokter Fielding liep heen en weer onder het kijkraam. ‘Zijn hersenen bloeden. Dit is ernstig, Ulf. Hersenletsel is levensbedreigend. Het arme beest.’


      ‘Kunt u er iets aan doen?’ vroeg Ulf.


      ‘Ik ben bang dat het veel te gevaarlijk is om een roodrug te opereren, Ulf.’


      Dokter Fielding printte een kopie van de röntgenfoto uit en haalde een schakelaar over, waardoor het kijkraam weer een kijkraam werd.


      ‘Hoe bedoelt u?’ vroeg Ulf.


      ‘Kijk maar even,’ zei ze, terwijl ze haar stok omhoogstak en ermee op het raam begon te tikken.


      Ulf zag het zeemonster iets overhellen in het water. Het keek hen recht in de ogen. Twee rotsachtige pantserplaten bewogen van elkaar af om de bek te openen. Het was de grootste bek die Ulf ooit had gezien.


      ‘Hij maakt zich klaar om te gaan eten,’ zei dokter Fielding. Ze bleef met haar stok tegen het glas tikken.


      Uit een gat tussen de ogen van het zeemonster zag Ulf een slangachtig uitsteeksel komen. Het gleed tussen het koraal door.


      ‘Dat is de angel van de roodrug,’ vertelde dokter Fielding hem. ‘Die gebruikt hij om zijn prooi met gif in te spuiten.’


      Ze tikte sneller tegen het glas en het slangachtige uitsteeksel bewoog in de richting van het raam. ‘Die angel kan trillingen in het water opvangen. Hij haalt ermee uit naar het hart van elk levend wezen dat in zijn buurt komt.’


      De angel gleed naar de plek waar ze met haar stok – in het ritme van een hartslag – tegenaan tikte. Het topje van de angel was lichtblauw. Toen dat openging, waren twee scherpe giftanden te zien. Er flitste een tong naar buiten.


      ‘Hij zal proberen toe te slaan,’ zei dokter Fielding.


      Ulf zag hoe de angel met een dreun tegen het glas aan sloeg en terugkaatste. De giftanden konden er niet in doordringen. Het monster haalde opnieuw uit.


      Dokter Fielding stopte met tikken.


      ‘Elk ander beest met hersenletsel, zelfs een ander zeemonster, zou ik onmiddellijk opereren,’ zei ze. ‘Maar een roodrug niet. We kunnen niet dicht bij hem komen, Ulf. Dat zou onze dood worden.’


      Nu het tikken was opgehouden, kronkelde de angel terug in het gat tussen de ogen van het zeemonster.


      ‘Maar u kunt toch zeker wel iets doen,’ zei Ulf. ‘Orson kan toch helpen? Hij kan elk beest aan.’


      ‘Geen roodrug, Ulf.’


      Ulf legde zijn behaarde handen tegen het raam en keek naar het gewonde beest. De gigantische bek van het zeemonster knalde dicht.


      ‘Kunt u hem niet verdoven?’ vroeg hij.


      ‘Een verdovingspijltje gaat niet door het pantser van een roodrug,’ antwoordde dokter Fielding.


      ‘Maar wat gebeurt er als u niet opereert?’


      ‘Dan gaat hij dood, Ulf.’


      Dokter Fielding legde haar hand op Ulfs schouder. ‘Het spijt me,’ zei ze. ‘We kunnen niet elk beest redden.’


      Ulf kon de ogen van het zeemonster zien gloeien. Hij wist zeker dat hij naar hem keek.


      HOOFDSTUK VIER
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      ==


      Ulf klom achter dokter Fielding de ladder op naar buiten. Daar hield de dokter de röntgenfoto tegen het licht en bekeek hem nauwkeurig. Ook Ulf bleef aan de rand van de onderzoeksbaai staan. Hij zag dat kapitein Krab zijn boot naast de speed- en de duikboot van de KVBWB had aangemeerd. De kapitein stond zijn net binnen te halen. Zijn oude gezicht was bruingebrand en verweerd door de vele jaren op zee. Hij droeg een dikke wollen trui en had een glimmende ijzeren haak als hand.


      De kapitein keek op en plukte een zeepok uit zijn woeste witte baard. Hij zag dat Ulf naar hem stond te kijken. ‘Wat is er? Heb je soms nog nooit een haak gezien?’ vroeg hij. De kapitein gooide het net op de achterkant van zijn boot op een hoop en klom toen op de kade. Hij liep naar Ulf toe en ging naast hem staan, terwijl hij zijn haak uitstak. ‘Haaien,’ zei de kapitein. ‘Hap, weg.’


      ==
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      ==


      Hij wreef zijn haak over zijn trui en wendde zich toen tot dokter Fielding. Die stond nog steeds de röntgenfoto te bestuderen. ‘En, komt het allemaal goed?’ vroeg hij haar.


      ‘Het beest heeft hersenletsel opgelopen,’ legde dokter Fielding uit.


      ‘Zodra ik hem zag, wist ik dat er iets niet in de haak was,’ zei de kapitein tegen haar.


      Ulfs blik dwaalde naar de onderzoeksbaai. Het kronkelende beest onder water veroorzaakte golven die tegen de betonnen wand klotsten.


      ‘Ik ben bang dat we hem niet kunnen opereren, kapitein,’ zei dokter Fielding. ‘Het is te gevaarlijk.’


      ‘Te gevaarlijk?’ vroeg kapitein Krab. ‘Er is hier inderdaad het een en ander veranderd sinds die ouwe Verreweg er niet meer is.’


      ‘Professor Verreweg?’ vroeg Ulf. ‘Hebt u de professor gekend?’


      ‘Iedereen kende die ouwe Verreweg. Hij was verbazingwekkend,’ antwoordde kapitein Krab. ‘Hij zwom altijd tussen die monsters. Hem zou je nooit “te gevaarlijk” horen zeggen.’


      Professor Verreweg was de eerste cryptozoöloog ter wereld geweest, een expert op het gebied van bedreigde beesten. Vele jaren geleden had hij in Huize Verreweg gewoond en de Koninklijke Vereniging ter Bescherming van Wreedheid tegen Beesten opgericht. Toen hij stierf, had hij al zijn bezittingen aan de vereniging nagelaten.


      ‘Het spijt me, kapitein, maar de tijden zijn veranderd,’ zei dokter Fielding. ‘Het is niet veilig om bij een roodrug in de buurt te komen.’


      Kapitein Krab fronste. ‘Als u het zegt, dokter Fielding, dan zal dat wel zo zijn. Maar ik vind het verschrikkelijk jammer.’


      Ulf zag hoe de kapitein een tinnen flacon uit zijn achterzak haalde. Hij trok er met zijn tanden de kurk uit en nam een grote teug.


      Dokter Fielding keek omlaag in de onderzoeksbaai, waar het zeemonster lag te worstelen. ‘Weet u misschien waardoor hij gewond is geraakt, kapitein?’ vroeg ze.


      ‘Ik zag het beest gewoon drijven aan het oppervlak. Hij zal wel geraakt zijn door een boot.’


      ‘Zeemonsters komen niet naar het oppervlak, kapitein,’ vertelde Ulf hem.


      ‘Dan is het misschien een anker geweest,’ zei kapitein Krab. Hij veegde zijn lippen af en stopte de flacon terug in zijn zak. ‘Nou, ik laat het onderzoek maar aan u over, dokter Fielding. Ik kan er maar beter vandoor gaan.’


      Kapitein Krab stak uitnodigend zijn haak uit, zodat de dokter die kon schudden.


      ‘Bedankt voor alles wat u hebt gedaan,’ zei dokter Fielding, terwijl ze het glimmende metaal vastgreep.


      ‘Behouden vaart, dokter Fielding,’ zei kapitein Krab tegen haar. Toen hij zich omdraaide om terug te gaan naar zijn boot, liep Ulf achter hem aan.


      ‘Hebt u professor Verreweg echt gekend?’ vroeg Ulf.


      ‘Als je zo oud bent als ik, heb je zo’n beetje iedereen wel gekend. Hij was me er eentje.’


      De kapitein klom aan boord.


      ‘Wil jij de kapitein even naar zee loodsen, Orson?’ riep dokter Fielding.


      De reus stond aan het andere eind van het strandmeer vissen uit een emmer naar de megaslegels te gooien, beesten die leken op behaarde dolfijnen met lange slagtanden. Orson stak zijn duim op en liep toen in de richting van het zeehek.


      Kapitein Krab boog zich voorover naar Ulf. ‘Het is wel jammer, vind je niet, om dat arme beest dood te laten gaan?’ Tijdens het praten gingen zijn wenkbrauwen op en neer. Ze waren wit en woest, net als zijn baard. ‘Maar ja, ik kan me er maar beter niet mee bemoeien.’


      ‘Kom je, Ulf?’ riep dokter Fielding, terwijl ze in de richting van de jeep liep. ‘Orson houdt het hier verder wel in de gaten.’


      Ulf rende achter haar aan. ‘Er moet toch iets zijn wat we kunnen doen,’ zei hij. ‘We kunnen het zeemonster toch niet laten sterven?’


      ‘Ik wil ook niet dat hij doodgaat, Ulf,’ antwoordde dokter Fielding. ‘Maar het is gewoon te gevaarlijk om bij hem in de buurt te komen.’


      Ze stapte in de jeep en zette de motor aan.


      ‘Maar er moet een manier zijn. De kapitein vertelde dat professor Verreweg altijd bij ze zwom.’


      ‘Alsjeblieft, Ulf. Ik ben de professor niet. Het is nu allemaal anders.’


      Ze gaf gas. Ulf zag haar over de kustweg langs het strandmeer rijden, in de richting van de berg Zononder en het beestenpark.


      HOOFDSTUK VIJF


      ==


      Ulf reed zijn quad terug naar de binnenplaats en stopte voor Huize Verreweg. Naast hem stapte dokter Fielding uit haar jeep.


      Hij draaide zijn motor uit en sprong op de grond. ‘U kunt hem niet zomaar dood laten gaan,’ zei hij.


      ‘Luister, Ulf. Ik beloof dat ik alles zal doen wat ik kan.’


      Dokter Fielding liep naar de zijdeur van het huis en draaide zich toen om. ‘Zou jij de helhond zijn medicijnen willen geven? Ik ben in mijn kantoor als je me nodig hebt.’ Ze sloot de deur en liet Ulf op de binnenplaats achter.


      Tiana het elfje kwam uit de richting van de bloementuin aanvliegen. ‘Wat is er aan de hand, Ulf?’ vroeg ze.


      ‘Er is een zeemonster binnengebracht,’ vertelde hij haar. Hij is gewond. Hij heeft een hersenbloeding.’


      Tiana huiverde en er vielen vonkjes van haar vleugeltjes.


      ‘Dokter Fielding zegt dat ze het beest niet kan opereren. Het is te gevaarlijk om dicht bij hem in de buurt te komen.’


      ‘BLUHHH!’


      Ulf voelde iets nats op zijn hoofd neerkomen. Hij keek omhoog. Droes de waterspuwer leunde kwijlend over de dakrand.


      ‘Doe niet zo walgelijk, Droes!’ riep Tiana.


      Ulf veegde het spuug uit zijn haar. Hij zag de waterspuwer met zijn gele tong in zijn neus pulken en vervolgens ondersteboven langs de regenpijp naar beneden klimmen.


      Droes boog zich naar Ulf toe en kneep zijn lelijke gezicht samen. ‘Gewond monster,’ kirde hij. ‘Kapotte kop.’


      De waterspuwer sprong op een vensterbank en sloeg zijn armen voor zijn gezicht. Toen kiekeboede hij en zei grinnikend: ‘Maaaarackai maakte beesten kapot.’


      Ulf zag hoe Droes heen en weer schommelde op zijn hielen en sabbelde op zijn pink.


      ==
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      ==


      ‘Gemene Marackai,’ kirde de waterspuwer.


      ‘Marackai heeft het zeemonster niet verwond, Droes,’ zei Tiana.


      ‘Marackai is weg, Droes,’ voegde Ulf eraan toe.


      Droes keek met samengeknepen oogjes en opgetrokken neus op Ulf neer. ‘Hij komt met zijn mes en pistool in de nacht. Wegwezen Haarhoofdje, anders word je geslacht!’


      Ulf keek Tiana aan. ‘Hij is weg, toch?’


      ‘Natuurlijk. Droes probeert ons alleen maar bang te maken.’


      Marackai was de zoon van professor Verreweg. Jaren geleden had hij met zijn vader in Huize Verreweg gewoond. Hij haatte beesten. Hij behandelde ze wreedaardig en gemeen, dus als straf liet professor Verreweg hem niets na in zijn testament. Toen de professor stierf, werd Marackai Huize Verreweg uitgezet, maar hij had gezworen terug te komen.


      ‘Ik heb hem gebeten!’ zei Droes.


      De waterspuwer stopte zijn vinger in zijn mond en haalde die er toen weer met een ploppend geluid uit.


      Wapperend met zijn vleugelstompjes sprong hij van de vensterbank en schoot omhoog langs de regenpijp, terwijl hij zong: ‘Hij kan me niet pakken! Hij kan me niet pakken! Ik heb in zijn vinger gebeten en hij kan me niet pakken!’


      ‘Waarom zeggen waterspuwers nou nooit iets aardigs?’ vroeg Tiana.


      Ulf ging op weg naar het voedselmagazijn. ‘Kom je, Tiana?’ riep hij. ‘Ik heb je hulp nodig.’


      In het magazijn opende Ulf een grote ijskast en pakte er een emmer bloed uit.


      Tiana vloog achter hem. ‘Ieoe, waar is dat voor?’ vroeg ze.


      ‘Voor de helhond,’ vertelde Ulf haar. ‘Hij heeft zijn medicijnen nodig.’


      Hij keek naar een hoge plank. Tussen een pot SLANGENLAXEER en een doos FENIKSAANMAAKBLOKJES zag hij een pakje waarop HONDONTWORMER stond. ‘Kun jij dat pakje even een zetje geven, Tiana?’ vroeg hij.


      Tiana vloog omhoog naar de plank. Met twee handen duwde ze tegen het pakje. Dat viel naar beneden en Ulf ving het op. Hij scheurde het open en schudde wat van het groene poeder in de emmer met bloed. Hij roerde het met een stok en droeg de emmer toen naar de Bakbeestenschuur: een groot houten gebouw in de hoek van de binnenplaats.


      Ulf gluurde door een smalle scheur in de schuurdeur. In de duisternis binnen zag hij de helhond grommen. Het was een woeste zwarte hond met drie koppen. Hij was een week geleden binnengebracht omdat hij last had van wormen. Zodra de helhond het bloed rook, begon hij te blaffen naar de deur. Uit zijn drie bekken droop kwijl.


      Ulf schonk het bloed in een plastic trechter aan de zijkant van de schuur. Het sijpelde door een slang en klotste vervolgens naar binnen in een ijzeren trog.


      De helhond begon te drinken; met zijn drie tongen likte hij het bloed op. Ulf keek toe door de scheur in de deur. Hij zag het vuur terugkomen in de ogen van de helhond. Het leek een stuk beter met hem te gaan.


      ‘Hij zal hier wel snel weer weg mogen,’ zei hij. Dokter Fielding zegt dat hij vrijgelaten kan worden als hij beter is.’


      Tiana trok haar neusje op. ‘Ik snap niet dat hij dat spul kan drinken.’


      Ulf spoelde de emmer af onder de kraan op de binnenplaats. Terwijl hij het rode water rond liet klotsen, keek hij omhoog en zag dokter Fielding door het raam van haar kantoor. Ze zat achter haar bureau naast een stapel boeken. Ze bladerde erdoorheen en maakte aantekeningen.


      ‘Boeken,’ zei hij.


      ‘Pardon?’ vroeg Tiana.


      ‘Natuurlijk! Waarom heb ik daar niet eerder aan gedacht! Professor Verrewegs boek!’


      Ulf sprintte om de hoek van de schuur en langs de rand van de wei.


      ‘Waar ga je naartoe?’ riep Tiana.


      Ulf rende naar zijn slaapplek. Hij trok de deur open, haastte zich naar de hoek achterin en begon het stro met zijn handen en voeten weg te vegen.


      Tiana vloog tussen de spijlen van het raam door naar binnen toen Ulf een losse steen uit de onderkant van de muur wrikte. Daarachter, op zijn geheime plek, lag een stoffig zwart boek. Hij haalde het eruit en las:


      HET BEESTENBOEK


      DOOR PROFESSOR J.E. VERREWEG


      Het Beestenboek was professor Verrewegs notitieboek. Het stond vol aantekeningen die hij tijdens zijn expedities overal ter wereld van beesten in de wildernis had gemaakt. Het bevatte geheimen over allerlei beesten; van trollen tot griffioenen, van elfjes tot draken.


      ‘Professor Verreweg zwom altijd met zeemonsters, Tiana,’ zei Ulf. ‘Hij durfde wel dicht bij ze in de buurt te komen.’


      Ulf bladerde door het boek, langs krabbels en tekeningetjes, grafieken en foto’s. Ook de tekening van het hart van een eenhoorn en een aantekening over het roskammen van gorgo’s sloeg hij over.


      ‘Er moet iets over in staan,’ zei hij, terwijl zijn ogen over de bladzijden dwaalden op zoek naar iets over zeemonsters. Hij zag tips over het telen van vleesetende planten, een tekening van het oog van een cycloop en instructies over het vlooien van een grotegemene. Hij vond een remedie voor demonenkoorts, aantekeningen over de broedtemperatuur van feniks-as en een stap-voor-stapuitleg over het ontstoppen van het spuitgat van een zandwalvis. Bladzijde na bladzijde sloeg hij om.


      ‘Hier!’ zei hij opeens. ‘DE ROODRUG (ZEEMONSTER)’


      Het was het allerlaatste trefwoord in het boek.


      ==


      De roodrug is het gevaarlijkste van alle zeemonsters en leeft in het schemerdonker op de bodem van de oceaan. Hij leeft van haaien; hij bespeurt hun hartslag in het water en injecteert ze dan met zijn giftige angel. In een onbeweeglijke toestand, die bekendstaat als ijsslaap, wordt de prooi zijn enorme bek binnengetrokken en vervolgens levend opgegeten.


      ==


      Onder aan de bladzijde stond een schets van een soort bal met aan weerszijden handvatten. Aan de onderkant daarvan was een fles bevestigd. GIFEXTRACTOR stond erbij.


      ‘Moet je zien,’ zei Ulf.


      Tiana zweefde boven de bladzijde.


      ==


      Om een roodrug te behandelen, eerst het gif uit de angel verwijderen met behulp van een gifextractor.


      Hou de gifextractor voor je hart terwijl je naar het zeemonster toe zwemt. Wanneer de angel naar je uithaalt, zullen de giftanden door de leren bal heen dringen en daar een ijsblauw gif in spuiten in een poging je levend te bevriezen. Terwijl je hart slaat, blijft de angel gif spuiten dat wordt verzameld in de fles. Als het topje van de angel van blauw naar zwart kleurt, zijn de gifzakjes leeg en is het zeemonster veilig te behandelen. Herhaal dezelfde procedure bij een eventuele volgende behandeling, want de roodrug vult het gif binnen een paar dagen weer aan.


      ==


      ‘Zo deed de professor het dus, Tiana,’ zei Ulf. ‘Hij kende een manier om het gif van het zeemonster uit te zuigen.’


      Ulf sloeg het boek dicht. ‘Kom! Dit moeten we aan dokter Fielding vertellen.’


      HOOFDSTUK ZES
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      ==


      Ulf rende zo hard mogelijk naar het huis. Hij spurtte naar binnen en knalde de deur van dokter Fieldings kantoor open.


      ‘Dokter Fielding, ik weet hoe we...’


      Ulf zweeg.


      Dokter Fielding keek hem vanaf haar stoel aan. Op haar bureau lag een oude leren voetbal waarop aan weerskanten handvatten waren gelijmd. Aan de onderkant van de bal was een oude tinnen flacon vastgemaakt.


      Ulf staarde ernaar.


      ‘Wat is er, Ulf?’ vroeg dokter Fielding.


      Hij liep naar het bureau toe en tilde de stoffige leren bal aan de handvatten op.


      ‘Dat is professor Verrewegs gifextractor,’ legde dokter Fielding uit. ‘Die heeft hij zelf uitgevonden.’


      ==
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      ==


      Tiana landde op de leren bal. ‘Waar hebt u die gevonden?’ vroeg ze.


      ‘In het Rariteitenkabinet,’ antwoordde dokter Fielding.


      ‘We kunnen het zeemonster genezen!’ riep Ulf uit.


      ‘Ik ben bang dat ik je eerst nog iets anders moet vertellen, Ulf,’ zei dokter Fielding. Ze knipte met haar vingers en tussen de stapels kranten op haar bureau dook een klein beest in de vorm van een hand op, dat kroop op zijn vingertoppen. ‘De Helpende Hand heeft deze voor mij opgediept,’ zei dokter Fielding. ‘Ik denk dat je er even naar moet kijken.’


      De Helpende Hand spreidde de kranten uit en stoof er, wijzend naar de koppen, overheen.


      Ulf las:


      ==


      PROFESSOR VERREWEG REDT EEN MEERMIN


      ==


      NIET MEER BOREN!


      PROFESSOR VERREWEG SLUIT BOOREILAND


      ==


      NIEUW ZEERESERVAAT AANGEKONDIGD


      ==


      De Helpende Hand tikte met zijn vinger:


      ==


      MYSTERIE! PROFESSOR VERREWEG VERMIST


      ==


      De Helpende Hand schoof een krant opzij en Ulf voelde een rilling over zijn rug toen hij las:


      ==


      PROFESSOR VERREWEG


      KOMT OM TIJDENS EXPEDITIE!


      ==


      Ulf las het artikel eronder:


      ==


      Professor Verreweg, de oprichter van de KVBWB, is omgekomen tijdens een solo-expeditie om een zeemonster te onderzoeken. De zoektocht naar de professor werd afgeblazen, nadat vissers zijn boot stuurloos in het zeereservaat aantroffen. Zijn lichaam moet nog geborgen worden. Hij zal in de herinnering voortleven vanwege zijn niet-aflatende inzet voor het redden van bedreigde beesten en het reservaat zal ter nagedachtenis aan hem worden omgedoopt tot het Verreweg Reservaat.


      ==


      Ulf keek op naar dokter Fielding en zij pakte de gifextractor uit zijn handen.


      ‘Dit apparaat is ergens aangespoeld,’ vertelde ze. ‘Ik ben bang dat professor Verrewegs gifextractor niet werkt, Ulf. Het lijkt erop dat hij gestorven is toen hij hem gebruikte.’


      Tiana zweefde bij Ulfs oor. ‘Wat afschuwelijk,’ fluisterde ze. ‘Professor Verreweg is vermoord door een zeemonster.’


      Ulf kon geen woord uitbrengen. Hij dacht terug aan de kijkzaal en zag de enorme bek en maag, en de rijen knarsende tanden weer voor zich.


      ‘Gaat het, Ulf?’ vroeg dokter Fielding.


      Ulf was verdoofd. Hij draaide zich om en verliet dokter Fieldings kantoor. Toen hij de deur naar de binnenplaats opende, hoorde hij iemand fluiten. Het was kapitein Krab.


      ‘Ahoi!’ riep de kapitein. Hij liep langs de gebouwen en sleepte met zijn haak een grote houten kist achter zich aan. Om zijn nek hing een jampotje aan een stukje touw. Hij kwam bij de deur. ‘Is dokter Fielding er?’


      Dokter Fielding stapte naar buiten en ging naast Ulf staan. ‘Alles in orde, kapitein Krab?’


      ‘Er is iets met mijn boot. Die verduivelde motor wil niet aanslaan,’ legde de kapitein uit. ‘Ik wil niet vervelend zijn, maar hebt u misschien een kamer voor vannacht? Het wordt al laat.’


      Ulf wierp een blik naar de berg Zononder. De oranje zon zakte erachter weg.


      ‘U hebt geen kind aan me,’ zei kapitein Krab, terwijl hij zijn kist over de drempel naar binnen sleepte. ‘Morgen ben ik weer vertrokken, zodra ik mijn boot aan de praat heb gekregen.’


      ‘Nou, eh...’


      ‘Dank u zeer hartelijk beleefd,’ zei kapitein Krab.


      ‘Ik denk dat we wel een kamer voor u kunnen vinden,’ zei dokter Fielding, terwijl ze de deur dichtdeed. Ze keek naar Ulf en trok haar wenkbrauwen op.


      Kapitein Krab zette de kist in de gang neer.


      ‘Wat zit daarin, kapitein?’ vroeg Ulf. De kist zat met een hangslot dicht.


      ‘Dit is mijn scheepskist. Ik bewaar er mijn spullen in.’


      Tiana vloog naar het jampotje dat om de nek van de kapitein hing. ‘En waar is dit voor? Het is leeg,’ zei ze, terwijl ze ertegen tikte.


      Kapitein Krab pakte het potje vast en keek door het glas naar het elfje. Hij draaide het deksel los en snoof. ‘Zeelucht,’ zei hij. ‘Er gaat niets boven de geur van zeelucht als je ’s morgens wakker wordt.’ Hij draaide het deksel weer op het potje en liet zijn blik door de gang dwalen. ‘Mooi huis hebt u, dokter Fielding.’


      Hij gluurde haar kantoor in. ‘En hier werkt u zeker?’ Hij stapte naar binnen.


      Dokter Fielding volgde hem.


      ‘Wie is dat?’ fluisterde Tiana.


      ‘Dat is de man die het zeemonster heeft gevonden,’ vertelde Ulf haar.


      Ulf gluurde om het hoekje van de kantoordeur en Tiana landde op zijn schouder.


      Kapitein Krab stond bij het bureau van dokter Fielding. ‘Wat is dit in vredesnaam?’ vroeg hij, terwijl hij de gifextractor oppakte en die aan zijn haak liet bungelen.


      ‘Dat is professor Verrewegs uitvinding om het gif van een zeemonster weg te zuigen,’ legde dokter Fielding uit. Ze pakte de gifextractor terug. ‘Ik ben bang dat hij het niet doet.’


      Kapitein Krab krabde met de punt van zijn haak in zijn baard. ‘Weet u dat zeker?’ vroeg hij.


      ‘Daardoor is de professor gestorven. Hij stierf tijdens een expeditie bij het onderzoeken van een zeemonster.’


      ‘Maar ik heb hem met die beesten zien zwemmen,’ zei de kapitein. ‘Hij wist wat hij deed. Weet u zeker dat hij zo aan zijn eind is gekomen?’


      ‘Ik ben bang dat we dat apparaat niet kunnen gebruiken, kapitein. Ik kan niet nog een leven op het spel zetten.’


      Ulf draaide zich om. ‘Kom, Tiana,’ zei hij, terwijl hij de achtertrap op rende.


      ‘Waar ga je heen?’ riep Tiana.


      ‘Naar de bibliotheek,’ vertelde Ulf haar. ‘Om uit te vinden wat er echt gebeurd is.’


      Wat behalve Ulf en Tiana niemand anders wist, was dat professor Verreweg nu een geest was. Hij woonde boven, in de bibliotheek van Huize Verreweg.


      HOOFDSTUK ZEVEN
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      ==


      Ulf rende slippend de Wetenschapsgalerij door, een brede gang met enorme ingelijste tekeningen van beesten aan de muren. Hij sprintte langs een schets van het bloedstelsel van een vampier en een tekening van een drakenoog.


      Tiana vonkte op zijn schouder. ‘Je weet dat ik het daarboven helemaal niet leuk vind.’


      ‘Maar er is niets om bang voor te zijn,’ zei Ulf.


      Aan het eind van de gang opende Ulf de deur naar het Rariteitenkabinet. Daar stonden en lagen allerlei voorwerpen uit de geschiedenis van de KVBWB op tafels en in vitrines. Hij zigzagde tussen oude operatie-instrumenten door, langs een verzameling antieke hoefhouwelen, een haveloos zeil van canvas, een klimladder uit professor Verrewegs yeti-expeditie en het brandweerpak dat hij gedragen had toen hij in tunnels naar vlamslangen had gezocht.


      Aan de andere kant van de kamer kwam Ulf bij een deur. Dit was de ingang naar de oude bibliotheek, de kamer waar de geesten woonden.


      De deur ging krakend open.


      Het was donker binnen; Ulf kon nog net de stoffige boeken langs de wanden onderscheiden. Hij hoorde de spookschommelstoel in de hoek van de kamer heen en weer schommelen.


      ‘Het is eng,’ fluisterde Tiana, die zich stevig aan Ulfs T-shirt vasthield.


      Een ijzig gefluister ging van de ene naar de andere kant in de ruimte en Ulf voelde zijn nekharen kietelen. Hij stapte behoedzaam vooruit; bij elke stap kraakten de vloerplanken onder zijn behaarde voeten. Hij liep tegen een emmer aan. Die zat vol met een glanzende groene vloeistof. Hij wierp een blik omhoog. Uit het plafond lekte fluorescerend groen ectoplasma.


      Op de galerij sijpelde een blauwe mist door de muur. Die kreeg langzaam de vorm van een meisje en dreef de wenteltrap af. Ze verdween in de vloer.


      Ulf liep tussen twee grote boekenkasten door en tuurde de duisternis in. Hij zag een cluster gloeiende bollen die elkaar als miniplaneetjes omcirkelden.


      ‘Bent u hier, professor Verreweg?’ vroeg Ulf. Hij liep naar de muur aan de achterkant. Op een tafeltje floepte een kaars aan, die een stoffig portret van een oude man in een ribfluwelen pak verlichtte. Hij zat achter een bureau. Zijn haar was grijs en zijn ogen lachten. Op een gouden plaatje aan de onderkant van het schilderij stond:


      Lord John Everard Verreweg


      Professor in de Cryptozoölogie


      Ulf keek naar het schilderij. ‘Hoe bent u gestorven, professor?’ vroeg hij.


      Het tafeltje begon te schudden. Opeens bewoog de kandelaar met de kaars erin omhoog. Ulf voelde een ijskoude tocht door zich heen trekken en de kandelaar begon door de bibliotheek te zweven.


      ‘Wat doet-ie?’ vroeg Tiana.


      Ulf zag hoe de kandelaar naar de wenteltrap zweefde en vervolgens omhoog ging naar de galerij.


      ‘Kom terug, professor!’ riep Ulf.


      ‘Hij doet griezelig,’ zei Tiana. Ze huiverde en sprenkelde vonkjes op de vloer.


      Ulf liep naar de wenteltrap. Hij pakte de ijzeren leuning vast en kroop achter de zwevende kandelaar de treden op. ‘Bent u gedood door een zeemonster, professor?’ vroeg hij.


      De kandelaar zweefde nu over de galerij.


      ‘Werkt de gifextractor?’


      Ulf zag hoe de kandelaar langs de boekenplanken flakkerde.


      ‘Waar gaat-ie naartoe, Ulf?’ vroeg Tiana.


      Ulf volgde de kandelaar langs de rijen boeken. ‘Kom kijken, Tiana,’ fluisterde hij.


      De kandelaar was gestopt voor een smalle zwarte deur.


      Tiana vloog naar Ulfs schouder. ‘Wat doet-ie?’ vroeg ze.


      Plotseling ging de deur krakend open.


      HOOFDSTUK ACHT
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      Ulf en Tiana volgden de kandelaar een smalle duistere gang in.


      ‘Waar gaat u heen, professor Verreweg?’ vroeg Ulf.


      Ze waren op de bovenste verdieping van Huize Verreweg. Niemand ging ooit naar de bovenste verdieping. Die werd al jaren niet meer gebruikt.


      Tiana landde op Ulfs schouder. ‘Mijn vleugels worden stoffig,’ klaagde ze.


      De kandelaar zweefde door de gang en Ulf liep erachteraan; hij baande zich een weg door een reusachtig spinnenweb. Tiana klampte zich vast aan Ulfs T-shirt; ze spuugde en hoestte en trok spinrag van haar gezicht. ‘Dit is de laatste keer dat ik met jou mee naar boven ben gegaan,’ zei ze.


      De kandelaar sloeg een hoek om. In het donker trapte Ulf op iets slijmerigs. Het maakte een zuigend geluid tussen zijn tenen. ‘Jek! Huisbeestenpoep,’ zei hij.


      Tiana vloog fel gloeiend op; haar vonkjes verlichtten de muren. Een klauwhamerkever met het formaat van een rat stoof weg over de afbladderende verf. Aan het plafond hing een kolonie sabeltandvleermuizen.


      Tiana maakte een zweefduik en verstopte zich in Ulfs broekzak. ‘Roep me maar als het voorbij is,’ zei ze.


      Ulf volgde de kandelaar en gluurde in de duistere kamers die aan de gang lagen. Ze stonden vol troep.


      Weer zweefde de kandelaar een hoek om. Ulf kon nauwelijks iets zien in het donker. Hij liet zijn handen langs de muur glijden en ging op de tast verder. Toen hij de hoek om was, zag hij de kandelaar stilhangen voor een deur. Toen zakte hij iets naar beneden en verlichtte de deurknop.


      ‘Laten we gaan, Ulf,’ fluisterde Tiana, die uit zijn broekzak stoof.


      ‘Wacht even. Hij laat ons iets zien.’


      Ulf draaide aan de deurknop. ‘Hij zit op slot,’ zei hij.


      ==
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      ‘Ik vind het hier niet leuk,’ zei Tiana.


      Ulf keek naar de kandelaar. ‘Hoe bent u gestorven, professor?’ vroeg hij.


      Opeens doofde de kaars.


      ‘Professor?’


      Weer voelde Ulf een ijskoude tochtvlaag door zich heen trekken. ‘Waar bent u, professor?’


      ‘Dat zei ik toch. Hij probeert ons bang te maken,’ zei Tiana, die nu zacht gloeide. ‘Kom! Laten we hier weggaan.’ Tiana vloog de gang door en verlichtte de weg terug.


      Precies op dat moment hoorde Ulf voetstappen en een geluid alsof er iets een trap op werd gezeuld. Er verscheen een zwak geel schijnsel op de achterwand. Het werd feller. De voetstappen werden luider.


      Tiana slaakte een gilletje en dook weer in Ulfs broekzak.


      Aan het eind van de gang doemde een gedaante op met een lantaarn: het was kapitein Krab. Hij sleepte zijn scheepskist met zijn haak achter zich aan.


      ‘Wat is er met jou? Je ziet eruit alsof je een geest hebt gezien,’ zei de kapitein tegen Ulf.


      ‘Wat doet u nou hierboven, kapitein Krab?’ vroeg Ulf.


      ‘Ik ben op weg naar mijn kamer. Ik blijf vannacht slapen.’


      Ulf zag hoe de kapitein een sleutel uit zijn zak haalde en zijn houten kist naar de gesloten deur sleepte. Kapitein Krab stak de sleutel in het slot, draaide de knop om en deed de deur open. ‘Zeg, zou je me niet even een handje helpen?’ vroeg hij, terwijl hij naar de kist wees.


      Ulf sleepte de kist van de kapitein de kamer in. In het schijnsel van de lantaarn zag hij kratten en dozen en meubels die met lakens waren bedekt. De kamer was volgepropt met rotzooi.


      De kapitein zette zijn lantaarn op een tafeltje bij de deur en liet de sleutel weer in zijn zak glijden.


      ‘Hoe komt u aan die sleutel?’ vroeg Ulf hem.


      ‘Van dokter Fielding gekregen,’ antwoordde kapitein Krab. ‘Ik ga hier slapen.’


      ‘In deze kamer?’


      ‘Ja, hier kan ik mijn boot zien.’


      Kapitein Krab wurmde zich tussen een groot houten krat en een oude leunstoel door naar het raam. Hij veegde het stoffige glas af met zijn mouw en tuurde naar buiten. ‘Daar is ze!’


      Ulf liep ook naar het raam en keek naar buiten. Het was donker. In de verte zag hij in het maanlicht, dat weerspiegelde in het strandmeer, het silhouet van Orson, die een oogje hield op het zeemonster. Kapitein Krabs boot lag naast de onderzoeksbaai.


      ‘Een kapitein slaapt altijd met één oog op zijn boot,’ deelde de kapitein hem mee.


      Ulfs blik dwaalde over het beestenpark. Op de berg Zononder zag hij de flakkerende lichtjes van de motrotsen en op de Grote Graasvlakte ontwaarde hij nog net de omtrekken van de pantserpeul die met zijn slurf in de lucht zwaaide.


      ‘Die ouwe Verreweg zou dit allemaal maar wat graag gezien hebben,’ zei de kapitein. ‘Al die beesten die hier verzorgd worden. En die prachtige moderne voorzieningen.’


      De kapitein draaide zich om; zijn ogen fonkelden in het schijnsel van de lantaarn. ‘Hij was briljant met beesten, die ouwe Verreweg. Hij kon een vampier in het donker volgen. Hij kon een trol uit zijn tunnel lokken.’


      Ulf zag de wenkbrauwen van de kapitein op en neer gaan.


      ‘Hij kon demonen hypnotiseren. Hij was zelfs een sfinx te slim af.’ De kapitein tikte met zijn haak tegen de zijkant van zijn voorhoofd. ‘Superslim was hij.’


      Toen wurmde hij zich langs Ulf en liep naar zijn houten kist.


      Tiana trok aan Ulfs zak. ‘Laten we gaan,’ zei ze bijna onhoorbaar, terwijl ze naar de deur wees.


      ‘Heeft de professor echt met roodruggen gezwommen?’ vroeg Ulf.


      ‘Wis en waarachtig,’ zei de kapitein. ‘Hij zou een zeemonster niet zomaar laten sterven. Hij zou bij hem in het water springen en hem redden.’


      De kapitein maakte het hangslot om zijn kist open. Hij tilde het deksel op, haalde een opgerold net uit de kist, stond toen op en begon het uit te rollen. ‘Nou, blijf jij daar de hele avond zo staan?’ vroeg hij.


      Ulf stond naar het net te staren. ‘Waar is dat voor?’


      ‘Dat is mijn hangmat,’ zei de kapitein. ‘Die schommelt me heen en weer, zoals de golven van de zee.’


      ‘Wegwezen hier,’ fluisterde Tiana, terwijl ze weer een ruk gaf aan Ulfs broekzak.


      Ulf stapte over een stapel dozen en liep naar de deur. ‘Welterusten, kapitein,’ zei hij. Hij verliet de kamer en deed de deur achter zich dicht.


      Tiana vloog zijn zak uit de gang in en vulde die met vonkjes. ‘Gossiemijne,’ zei ze opgelucht, ‘ik dacht dat we er nooit zouden weggaan.’


      Ulf gaf geen antwoord. Hij keek naar links en toen naar rechts. Hij zocht professor Verrewegs geest, maar van de kandelaar ontbrak elk spoor. ‘Waarom zou professor Verreweg ons naar die kamer hebben gebracht, Tiana?’


      ‘Er stond alleen maar een hoop rotzooi.’


      Ulf sloeg de hoek om en liep de trap af. Hij hoorde de kapitein op de verdieping boven hem zingen. ‘Een jongen was ik nog toen mijn vader zei: “Joho joho, een zeemansleven, dat krijgt gij...” ’


      HOOFDSTUK NEGEN
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      Ulf liep door de zijdeur van Huize Verreweg de binnenplaats op. In het kantoor van dokter Fielding zag hij licht branden. Hij gluurde door het raam. Ze was nog steeds aan het werk en bladerde door haar boeken.


      Tiana cirkelde voor Ulfs gezicht. ‘Waar denk je aan?’ vroeg ze.


      Ulf staarde door het raam naar de gifextractor op dokter Fieldings bureau. ‘O, niets,’ zei hij.


      Tiana sloeg haar piepkleine armpjes over elkaar en fronste. ‘Hmm... ik ken die blik. Je voert iets in je schild, hè?’


      ‘Stel nou dat dat ding wel werkt?’


      ‘Je mag dat ding niet gebruiken, Ulf. Je hebt gehoord wat dokter Fielding zei.’


      ‘We moeten het proberen,’ zei Ulf.


      Tiana keek omhoog naar de lucht. ‘Het maanlicht tast je hersenen aan,’ zei ze. ‘Je kraamt onzin uit. Het is bedtijd.’


      Het kleine elfje vloog over de binnenplaats. ‘Tot morgen,’ riep ze. ‘En doe geen stomme dingen.’ In een vonkenregen suisde ze over de Bakbeestenschuur in de richting van het Duistere Woud waar de elfjes woonden.


      Ulf keek haar na. Toen dwaalde zijn blik omhoog. De maan was bijna vol: nog maar één dag en hij zou transformeren. Zijn zintuigen begonnen scherper te worden. Hij hoorde de knabbelbeesten in hun hokken rondscharrelen en ook het gesnurk van de helhond in de Bakbeestenschuur drong zijn gevoelige oren binnen. Zelfs het geblaas, geritsel en geknars van de nachtbeesten in het park kon hij horen. Opeens hoorde hij zware voetstappen in de richting van Huize Verreweg komen.


      ‘Open!’ hoorde hij.


      Door het opendraaiende hek kwam Orson de binnenplaats op lopen. Hij kwam terug van het strandmeer, waar hij de hele avond bij het zeemonster had gewaakt. De reus ging in de richting van het voedselmagazijn en Ulf liep naar hem toe om met hem te praten.


      ‘Hoe gaat het?’ vroeg hij.


      ‘Niet zo goed, ben ik bang,’ antwoordde Orson, terwijl hij zijn nachtlampje aanklikte. Orson sliep in het voedselmagazijn – op een gigantische stapel graan. Hij trok zijn grote laarzen uit en zette die bij de deur. Vervolgens stroopte hij zijn kniekousen uit en hing die over een balk.


      Ulf ging op een omgekeerde emmer bij de deuropening zitten. ‘We kunnen het beest redden,’ zei hij tegen de reus. ‘We kunnen professor Verrewegs gifextractor gebruiken.’


      ‘Roodruggen zijn gevaarlijk,’ zei Orson tegen hem. ‘Dokter Fielding weet echt wel waar ze het over heeft.’


      De reus stak zijn hand in een ton en haalde er een handvol appels uit. Toen ging hij zitten en leunde achterover tegen de berg graan. ‘Hij heeft in elk geval een lang leven gehad,’ zei hij. Orson gooide drie appels in zijn mond en gaf er een aan Ulf.


      ‘Vroeger werden zeemonsters nooit zo groot. Die arme beesten werden gedood voordat ze daarvoor de kans kregen.’


      ‘Gedood?’ vroeg Ulf. Hij nam een hap van zijn appel en kauwde.


      ‘Niet meer, Ulf. Het is nu verboden om een zeemonster te verwonden. Professor Verreweg heeft daar een eind aan gemaakt. Maar ooit werden ze gedood en opgegeten. Ze werden gekookt, hun tentakels werden in mootjes gehakt en hun hersenen er uitgelepeld.’


      Ulf stopte met kauwen. ‘Wat afschuwelijk,’ zei hij.


      De reus boog zich voorover. ‘Mensen,’ fluisterde hij. ‘Mensen hebben ze bijna allemaal om zeep geholpen.’


      Ulf hoorde voetstappen op de binnenplaats. Hij stak zijn hoofd naar buiten en zag een geel schijnsel.


      ‘Wie is dat?’ vroeg Orson aan hem.


      Het was kapitein Krab met zijn lantaarn. Hij stapte door de deuropening het voedselmagazijn binnen. ‘Mooi plekje hebt u hier, meneer Orson,’ zei hij.


      De kapitein hing zijn lantaarn aan een spijker aan de achterkant van de deur en haalde een flacon uit zijn zak. ‘Hebt u er bezwaar tegen als ik een slaapmutsje met u drink?’


      Met zijn tanden trok de kapitein de kurk uit de flacon. Hij nam een slok en lachte. ‘Net wat ik nodig had,’ zei hij.


      ‘Wat zit erin?’ vroeg Orson.


      ‘Kapiteinsbrouwsel,’ antwoordde de kapitein. ‘Er gaat niets boven een slokje brouwsel voor het slapengaan.’ Hij leunde tegen de ton met appels en hield Orson de flacon voor. ‘Wilt u ook wat?’


      De reus pakte de flacon tussen zijn vingers en hield die omgekeerd boven zijn grote mond. Toen wreef hij over zijn buik. ‘Lekker,’ zei hij, terwijl hij de flacon teruggaf.


      Kapitein Krab schudde de flacon heen en weer. Hij was leeg. ‘U had dorst hè, meneer Orson? Geeft niets, er is nog veel meer. Morgen zal ik wat voor u van mijn boot halen.’


      Ulf stond op en liet zijn klokhuis in een doos vallen waarop HAPJES VOOR KNABBELBEESTEN stond. ‘Bedankt voor de appel, Orson,’ zei hij. ‘Tot morgen.’


      ‘Probeer maar een beetje te slapen,’ zei Orson tegen hem. ‘Je moet fit zijn voor je transformatie.’


      Toen Ulf over de drempel van het voedselmagazijn stapte, haalde kapitein Krab zijn lantaarn van de deur. ‘Ik denk dat ik ook maar eens mijn kooi opzoek,’ zei hij. ‘Welterusten, meneer Orson.’


      Ulf liep langs de zijkant van de Bakbeestenschuur en sloeg de richting van de wei in naar zijn slaapplek.


      ‘Psst,’ hoorde hij.


      Ulf draaide zich om. Kapitein Krab liep achter hem aan. ‘Jij zou dat zeemonster best kunnen redden, weet je,’ fluisterde de kapitein. De slingerende lantaarn aan de haak liet zijn ogen fonkelen. ‘Jij zou die gifextractor kunnen gebruiken.’ Hij kwam een stap dichterbij. ‘Jij bent toch niet bang, of wel?’


      Ulf schudde zijn hoofd.


      ‘Ik mag jou wel, weerwolf. Jij bent net als die ouwe Verreweg.’


      De kapitein streek over de paar ruwe haartjes aan de zijkant van Ulfs gezicht. ‘Slaap lekker,’ zei hij. Toen draaide hij zich om en liep fluitend terug naar Huize Verreweg.


      Ulf keek de kapitein na en liep toen zijn slaapplaats binnen. Hij ging in het stro liggen en dacht aan het zeemonster.


      Tussen de tralies door keek hij naar buiten. Huize Verreweg zag er stil en vredig uit. Hij zag Droes de waterspuwer op zijn kop aan de goot hangen en door een raam op de bovenste verdieping van het huis naar binnen gluren. De waterspuwer liet zich op de vensterbank vallen toen er een lichtschijnsel naderbij kwam. Het was kapitein Krabs lantaarn: hij was terug in zijn kamer.


      De waterspuwer floot jouwend naar het raam van de kapitein en haastte zich toen langs een regenpijp naar het dak. In de nachtelijke stilte hoorde Ulf de schorre stem van de waterspuwer kirren: ‘Hij kan me niet pakken! Hij kan me niet pakken! Ik heb in zijn vinger gebeten en hij kan me niet pakken!’


      HOOFDSTUK TIEN
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      Ver van de kust dobberde een roeiboot. Door het gewicht van de twee mannen en de stapel uitpuilende bruine zakken lag hij flink diep in het water; golven klotsten over de rand.


      De grote Bot was aan het roeien. ‘Gooi er nog maar een in,’ zei hij.


      De kleine Bloet zat achter in de boot en richtte zijn zaklamp op zijn voeten. Daar lagen, verspreid over de bodem, ijzeren pinnen van handgranaten. ‘Ze zijn op,’ zei hij.


      Hij scheen met zijn zaklamp over de golven en verlichtte de dode en stervende vissen die op zee dreven. ‘Moet je kijken, daar drijft iets,’ zei hij.


      Bot roeide de boot tussen de vissen door en sloeg ze opzij. Hij stopte naast het dode zeebeest dat Bloet had aangewezen. Het leek op een roze haai met grote scharen en een stekelige staart.


      ‘Wat is dat?’ vroeg Bloet.


      Bot porde met zijn roeispaan in het beest. ‘Geen idee, maar er zit wel wat vlees aan. Laten we het maar in de zak stoppen.’ Hij boog zich voorover, hees het beest uit het water en stopte het in een grote zak op de stapel.


      ‘En nou maken dat we wegkomen,’ zei Bloet. ‘Ik word misselijk op boten.’


      Bot roeide snel in de richting van een kolossaal, oud booreiland. Het hoge platform op vier roestige ijzeren pilaren doemde dreigend boven hen op. Ze bonden de roeiboot vast aan een van de pilaren, sjouwden de zware zakken een ijzeren ladder op en sleepten ze over het uitgestrekte platform naar een kleine zwarte keet.


      Bloet klopte op de deur en wachtte.


      ‘Biene,’ riep een stem binnen.


      Bloet deed de deur open. Het was warm en dampig binnen. Op een fornuis stonden pannen te borrelen en uit een oven kwamen sissende geluiden.


      Een dikke man met een dunne snor stond achter een aanrecht uien te hakken. Hij droeg een wit koksschort en een hoge koksmuts.


      ‘We hebben het eten, meneer Ravioli,’ zei Bloet.


      ‘Dat werte tijd. Brenge maar hier,’ zei Franco Ravioli, de chef-kok, terwijl hij met zijn mes naar een grote stalen werkbank wees.


      Bot sleepte de zware zakken naar binnen. Uit de bovenkant staken puntige staarten en behaarde zwemvliezen. De zakken zaten propvol dode zeebeesten. Bot leegde een van de zakken op de werkbank.


      Franco Ravioli tilde een stekelig, goudkleurig beest aan zijn staart op.


      ‘Magnifico! Een bambino engelansjo,’ zei de chef. ‘Die zal iek in biefstukjes snijden en bakken met olijfolie en kruiden.’ Het water liep Bloet en Bot in de mond.


      ‘Wat hebben joellie nok meer?’ vroeg Franco Ravioli.


      Uit een andere zak tilde Bloet een lang, slijmerig beest met een nog langere, slijmerigere slurf.


      ‘Splendido! Een olifantaal,’ zei Franco Ravioli. ‘Iek zal die slurf vullen en kriellen. Folkende.’


      Bot trok een rond blauw beest met een enorme bek en dikke lippen tevoorschijn.


      ‘Fantastico! Een lubbabubba. Het koesbeest. Iek zal zijn lieppe afsnijden en in bouillon koken.’


      ==
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      Bot haalde een tiental piepkleine zeebeesten uit de zak die op elfjes leken. Ze hadden zwemvliezen in plaats van vleugels.


      ‘Mamma mia!’ zei Franco Ravioli. ‘Waternimfen!’


      Hij pakte een waternimf bij een flipper vast en liet het beestje voor zijn gezicht bungelen. ‘Iek zal die frituren in beslák. Folkende.’


      Bloet en Bot haalden het ene na het andere beest uit de zakken en maakten een grote, felgekleurde stapel op het werkblad. Sommige waren slijmerig en gleden ervan af, en de grotere hingen over de rand; hun staarten en snorharen druppelden na op de grond.


      Franco Ravioli snuffelde tussen de dode beesten. ‘Bazookaroggen, serpenten, diamantkrabben, megaslegels, spieskoppen. Hmm... iek heb meer nodik,’ deelde hij hun mee.


      ‘Meer?’ vroeg Bloet. ‘Hoeveel meer?’


      ‘Veel, veel, veel meer. Iek moet een beestenfeestmaal bereiden,’ zei de dikke chef. ‘En waar ies het hoofdkerèkt?’


      ‘Dat neemt de baron mee,’ vertelde Bloet hem.


      ‘En het desserttoetje?’


      ‘Dat neemt hij ook mee,’ vulde Bot aan. ‘Hij zegt dat het een verrassing is.’


      ‘Een verrassieng? Franco Ravioli haat verrassiengen.’ Hij depte zijn voorhoofd met een theedoek. ‘Ga nu, vai vai, meer beesten halen.’


      Hij waggelde door de keuken om in de borrelende pannen te kijken.


      ‘Meneer Ravioli?’ zei Bloet, terwijl hij zijn vinger opstak.


      Franco Ravioli draaide zich om. ‘Wat is er nu weer?’


      ‘Hebt u iets wat wij kunnen eten?’


      ‘Uit mijn kesikt. Franco Ravioli kookt alleen voor klanten die betalen.’


      ‘Maar we hebben honger,’ zei Bot.


      ‘Honker, hè?’


      Franco Ravioli rukte de baby-engelansjo uit de stapel met dode beesten. De chef haalde zijn mes over de buik van het beest, stak zijn hand naar binnen en trok twee half verteerde sardientjes uit de maag.


      ‘Prego,’ zei Franco Ravioli glimlachend. ‘Die mooken joellie hebben. Niet allemaal tekelijk opeten, hè?’


      Hij overhandigde de sardientjes aan Bloet en Bot. Bloet snuffelde aan de zijne en trok zijn neus op.


      ‘En nu wekwezen! Iek moet een beestenfeestmaal bereiden!’


      HOOFDSTUK ELF
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      De volgende ochtend werd Ulf weer laat wakker. Hij kroop uit het stro en keek naar buiten. De zon stond al hoog aan de hemel en hij zag dokter Fieldings jeep door het beestenpark naar het huis toe rijden.


      Ulf wreef de slaap uit zijn ogen en ging naar haar toe. ‘Hoe gaat het met het zeemonster?’ vroeg hij, toen hij de binnenplaats op rende.


      Dokter Fielding stapte uit haar jeep en pakte een map van de passagiersstoel. ‘Wil je even mee naar binnen komen, Ulf?’


      Ulf liep achter dokter Fielding aan het huis binnen. Ze ging naar haar behandelkamer: een blinkende, witte ruimte vol medische apparaten waar ze beesten onderzocht. ‘Slecht nieuws, ben ik bang,’ zei ze. Ze haalde een röntgenfoto uit haar map en hing die voor een lichtbak aan de muur. ‘Ik dacht dat je deze wel zou willen zien. Ik heb hem een uur geleden gemaakt. Het bloeden is erger geworden.’


      Ulf keek naar de röntgenfoto. De donkere plek in de hersenen van het zeemonster was twee keer zo groot geworden.


      ‘Het spijt me, maar het zal niet lang meer duren,’ zei dokter Fielding.


      ‘Hoe lang heeft hij nog?’ vroeg Ulf, terwijl hij naar de röntgenfoto staarde.


      ‘Een paar uur.’


      Ulf trok de foto van de lichtbak. ‘We mogen hem niet laten sterven,’ zei hij.


      Dokter Fielding legde haar hand op Ulfs schouder. ‘Het spijt me, Ulf. Ik ben de hele nacht bezig geweest met het bestuderen van elk snippertje informatie dat we hebben over zeemonsters, maar er is gewoon helemaal niets aan te doen.’


      ‘Wel!’ zei Ulf.


      Hij rende de behandelkamer uit, stak de gang over en ging dokter Fieldings kantoor binnen. De gifextractor stond op haar bureau. Ulf greep hem vast en sprintte naar de binnenplaats. Hij sprong op zijn quad en trapte de motor aan.


      Dokter Fielding kwam het huis uit rennen. ‘Ulf!’ riep ze.


      Ulf duwde de gifextractor tussen zijn benen, gaf een dot gas en schoot langs de beestengebouwen. ‘Open!’ schreeuwde hij naar het hek en scheurde toen het beestenpark in. In vliegende vaart passeerde hij het vogelhuis en de biokoepels, en reed vervolgens langs de voet van de Trolcrag. Op het pad langs het moeras slipten de achterbanden van zijn quad door de modder. Toen hij de brug bij de berg Zononder naderde, keek hij achterom. Dokter Fielding reed in haar jeep achter hem aan.


      Ulf schakelde naar een hogere versnelling en reed op topsnelheid langs de voet van de berg naar het strandmeer. Met piepende remmen kwam hij daar tot stilstand.


      Hij zette de motor af en sprong, met de gifextractor stevig in zijn handen geklemd, van zijn quad.


      Toen hij naar de onderzoeksbaai rende, zag hij kapitein Krab op zijn boot naar hem zwaaien. Hij had een moersleutel en een vettige lap in zijn hand. ‘Zo mag ik het zien, weerwolf!’ riep de kapitein. ‘Je kunt het!’


      Ulf stond aan de rand van de onderzoeksbaai en keek in het water. Hij zag de kronkelende en spartelende tentakels van het gigantische zeemonster.


      Hij pakte de handvatten van de gifextractor stevig vast, nam een diepe hap lucht en sprong.
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      Er ging een rilling door Ulfs lijf toen hij in het koude water terechtkwam. Zijn T-shirt en spijkerbroek plakten aan zijn huid.


      Het zeemonster was in de onderzoeksbaai met zijn pantser tegen het onderwaterhek naar het strandmeer aan het bonken. Vijf tentakels sloegen wild om zich heen en kronkelden tegen de wanden op. De andere drie hingen er bewegingloos bij en sleepten over de betonnen bodem.


      Met zijn handen om de handvatten van de gifextractor geklemd, dook Ulf naar beneden. De kolossale roodrug draaide zich om en opende zijn groene ogen. Hij loeide laag en dreigend; zijn tentakels gleden langs de wanden naar beneden en begonnen door het water te zwiepen.


      Verstijfd van angst zette Ulf zich schrap toen het zeemonster probeerde om naar hem toe te komen. Zijn lichaam hing schuin naar één kant en de tentakels maakten schokkende bewegingen.


      Plotseling schoot een van de tentakels naar voren. Ulf dook er net op tijd onderdoor en de tentakel knalde tegen de zijkant van de onderzoeksbaai.


      Er zwiepte een andere tentakel naar voren; de zeepokken daarop schraapten langs zijn been en Ulf werd opzijgeworpen.


      Hij hoorde een bonkend geluid en keek achter zich. Achter het raam van de kijkzaal zag hij dokter Fielding staan; ze sloeg op het glas.


      Hij draaide zich weer om toen een andere tentakel naar hem uithaalde. Die raakte hem in zijn buik, waardoor hij achterover over de kop sloeg. Hij probeerde zich met schoppende benen opnieuw schrap te zetten toen de volgende tentakel over zijn hoofd suisde. Hij zag dat het zeemonster naar hem toe bewoog en dichterbij kwam.


      Met de gifextractor stevig vastgeklemd in één hand staarde Ulf in de groene ogen van het zeemonster. Die leken wel vuur te schieten.


      Een hol klinkend geschraap en gerommel klonken toen de muil van het zeemonster als een grot openging. Ulf kon de half opgegeten haaien erbinnen zien drijven. De roodrug bereidde zich voor op een maaltijd.


      Ulfs hart ging als een razende tekeer.


      Hij zag de angel uit het gat naar buiten komen. Met zijn kloppende, ijsblauwe top gleed het slangachtige uitsteeksel tussen het koraal door en kwam zigzaggend op hem af; hij voelde Ulfs hartslag.


      Ulf trilde toen de tong naar buiten flitste.


      Precies op dat moment zwaaide een tentakel om Ulf heen en sloeg hem tegen zijn rug, waardoor de gifextractor uit zijn handen schoot. Door de lucht in de leren bal steeg de extractor naar het wateroppervlak. De tentakel wikkelde zich om Ulfs middel; de vettige zuignappen zogen zich aan hem vast.


      Ulf strekte zijn arm om de gifextractor te pakken te krijgen, maar die dreef van hem weg. Wanhopig schoppend klauwde hij naar de tentakel om zijn middel en probeerde de zuignappen los te wrikken. Er sijpelde zwarte olie uit.


      Hij wierp een blik op de angel. Het blauwe topje was opengegaan: de giftanden konden elk moment toeslaan.


      Ik ga dood, dacht hij. Hij moest de gifextractor te pakken zien te krijgen.


      ==
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      Kronkelend en wringend rukte hij aan de tentakel. Ulf voelde dat de greep verslapte naarmate er meer olie uit de zuignappen lekte. Hij schopte en duwde met alle kracht die hij in zich had. Stukje bij beetje kon hij zich aan de greep van het zeemonster ontworstelen. Opeens schoot hij omhoog, pakte de gifextractor en hield die voor zich.


      De angel haalde uit naar zijn hart; Ulf voelde een verschrikkelijke dreun toen de gifextractor beschermend tegen zijn borst knalde. De angel zat met de giftanden vastgehaakt in de bal. De gifextractor schudde.


      Met alle macht klampte Ulf zich vast aan de handvatten. Zijn knokkels waren wit en zijn armen deden pijn.


      De angel ging tekeer en zwiepte heen en weer.


      Ulfs hart bonkte in zijn keel. Hij voelde dat de bal kouder werd. Het bevriezende gif dat de angel in de bal pompte, druppelde al in de fles. Het blauwe topje van de angel klopte. De gifzakjes leegden zich. De gifextractor werkte!


      Ulf zag hoe de angel langzaam van blauw naar zwart kleurde. Plotseling liet hij de bal los. De angel zwaaide heen en weer voor Ulfs gezicht en flitste zijn kop in en uit. De gifzakjes waren leeg. Ulf zag het zwarte topje dichterbij komen. Het tastte onderzoekend zijn lichaam af en leek verbaasd dat Ulf nog steeds bewoog.


      Ulf stak zijn hand uit en raakte de angel aan. Die voelde hard en schilferig. De angel deinsde achteruit en trok zich kronkelend terug in het gat tussen de ogen van het zeemonster.


      Ulf keek naar de kijkzaal. Dokter Fielding stond te roepen achter het raam.


      Wild schoppend zwom hij omhoog. Een enorme hand plonsde in het water en tilde hem eruit. Het was Orson. Ulf kwam happend naar lucht boven en Orson tilde hem op de kant.


      Dokter Fielding kwam aangerend; ze sloeg haar armen om Ulf heen. Na die knuffel begon ze hem warm te wrijven. ‘Doe dit alsjeblieft nooit meer!’


      Ulf bibberde. Zijn tanden klapperden van de kou. ‘Hij w-w-werkt,’ hijgde Ulf. ‘P-p-professor Verrewegs g-g-gifextractor w-w-w-werkt.’


      Dokter Fielding pakte de gifextractor en liet haar vingertoppen over de gaten van de giftanden in de leren bal glijden. ‘Ongelooflijk,’ mompelde ze. ‘Niet te geloven.’ Ze draaide de fles open en keek erin. Hij zat vol ijsblauw gif.


      ‘Hij heeft echt gewerkt, dokter Fielding,’ zei Orson.


      ‘Professor Verreweg ging altijd met zeemonsters zwemmen,’ zei Ulf. ‘Zo heeft hij het gedaan. De angel van de roodrug is onschadelijk zonder gif.’


      ‘Drie hoeraatjes voor de weerwolf!’ hoorde Ulf. Hij keek op en zag kapitein Krab met de moersleutel in zijn hand op het dek van zijn boot staan. ‘Ik wist wel dat jij dat beest kon redden!’


      ‘Nu kunnen we hem opereren,’ zei Ulf tegen dokter Fielding. ‘U kunt nu veilig bij hem in de buurt komen.’


      Dokter Fielding gaf een kneepje in Ulfs schouder. ‘Ga jij maar gauw iets droogs aantrekken,’ zei ze.


      ‘Ik voel me prima,’ zei Ulf, terwijl hij overeind kwam. ‘Ik wil hier blijven om te helpen.’


      Dokter Fielding keek omhoog naar Orson. ‘Denk jij dat je het zeemonster naar het oppervlak kunt tillen?’ vroeg ze.


      ‘Geen punt,’ zei de reus. Hij liep naar het scheepsmagazijn.


      ‘Nou, kom op dan, Ulf,’ zei dokter Fielding. ‘We gaan de hersenen van dat zeemonster repareren.’
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      Ulf hielp Orson acht gele drijftonnen naar de onderzoeksbaai te rollen. ‘Ik denk dat ik de elastieken ook nodig heb, Ulf,’ zei de reus.


      Ulf liep weer naar het scheepsmagazijn, waar dokter Fielding instrumenten voor de operatie bij elkaar aan het zoeken was. Hij pakte acht elastische touwen en droeg ze naar buiten.


      Orson lag al in het water en verdeelde de drijftonnen over de onderzoeksbaai. Het zeemonster zat onder hem. Een van de tentakels kwam omhoog en wikkelde zich om de schouders van de reus. ‘Rustig maar, jochie,’ zei Orson, terwijl hij de tentakel met zijn grote hand voorzichtig losmaakte.


      Ulf gooide de elastische touwen naar de reus, die ze behendig opving. Toen duwde Orson een gele ton onder water, nam een grote hap lucht en dook naar beneden. Hij greep een tentakel vast en bond die met een touw aan de ton. Een tel later floepte de ton boven water uit, de tentakel met zich mee trekkend.


      Orson hapte net even lucht toen een andere tentakel zich naar hem uitstrekte. De reus ving hem, trok het zeemonster naar zich toe en maakte een tweede ton vast. Het water kolkte en tentakels zwiepten wild in het rond toen de reus een derde ton onder water duwde. Een voor een maakte Orson alle acht tonnen aan het beest vast.


      Door de lucht in de tonnen werd de roodrug naar het oppervlak van de onderzoeksbaai getild: Ulf zag het rode pantser uit het water oprijzen. Het leek wel een koraaleiland omringd door een kring van tonnen. Drie tentakels lagen bewegingloos op het oppervlak, terwijl de andere vijf tegen de betonnen wanden op kronkelden.


      Met haar dokterstas, een cirkelzaag en een afzuigpomp kwam dokter Fielding het scheepsmagazijn uit. ‘Wil jij me die even brengen?’ vroeg ze aan Ulf, terwijl ze omkeek naar een emmer bij de deur van het scheepsmagazijn.


      Ulf haalde de emmer, die tot aan de rand vol vloeibaar cement zat. Hij droeg hem achter dokter Fielding aan naar de onderzoeksbaai.


      ‘Wil jij het zeemonster even stevig vastleggen, Orson?’ vroeg de dokter.


      In de wanden van de onderzoeksbaai waren met bouten stalen ringen bevestigd waar touwen aan vastzaten. Die werden gebruikt om grote zeebeesten tijdens operaties stevig vast te maken.


      Orson zwom langs de randen van de onderzoeksbaai en bond de touwen vast aan de tentakels van het zeemonster, zodat die niet langer heen en weer konden zwiepen. Maar ze bleven wel trekken, waardoor de touwen kraakten.


      ‘Maak je geen zorgen, jochie,’ fluisterde Orson tegen het beest. ‘Dokter Fielding maakt je weer helemaal beter.’ Hij aaide een van de tentakels en controleerde of het touw goed vastzat.


      Orson hees zichzelf het water uit en liet toen een zware plank van de kant van de onderzoeksbaai op de kop van het zeemonster glijden. ‘Hij is er klaar voor, dokter Fielding.’


      ‘Kom, Ulf,’ zei dokter Fielding. Ze liep met haar dokterstas en apparaten over de plank en stapte toen op het zeemonster. Vervolgens klauterde ze langs de voorkant van het pantser naar een richel, die een meter lager lag. ‘Het is volkomen veilig, Ulf,’ riep ze.


      ‘Kijk wel uit dat je niet in het water valt,’ zei Orson gniffelend.


      Zenuwachtig droeg Ulf de emmer over de plank. Toen stapte hij op het pantser van het zeemonster. Hij voelde het koraal en de zeepokken in zijn blote voeten prikken. Hij gaf de emmer aan dokter Fielding en daalde toen ook af naar de richel.


      Dokter Fielding legde behoedzaam haar spullen neer. ‘Het wordt waarschijnlijk nogal bloederig,’ zei ze.


      ‘Daar kan ik wel tegen,’ zei Ulf.


      ‘Alles in orde daar?’ riep kapitein Krab vanaf zijn boot. ‘Hulp nodig?’


      ‘Nee hoor, bedankt. We redden het wel, kapitein. Ulf helpt me,’ riep dokter Fielding terug.


      Ze begon het pantser van het zeemonster te onderzoeken en liet haar vingers over de rafelige streep van een meter lang glijden. ‘Dit is de breuk, Ulf. Hieronder zitten de hersenen.’


      Ulf pakte een los stukje koraal aan het uiteinde van de barst op.


      ‘Mag ik dat even zien, Ulf?’ vroeg dokter Fielding. Ulf overhandigde haar het stukje koraal; ze bekeek het aandachtig en fronste.


      ‘Wat is er?’ vroeg Ulf.


      Dokter Fielding stopte het stukje koraal in haar jaszak. ‘Waarschijnlijk niets bijzonders. Ik kijk er straks wel even naar.’


      Ze pakte een veiligheidsbril uit haar dokterstas en zette die op. Ulf pakte er ook een.


      ‘Klaar, Ulf?’


      ‘Klaar,’ zei Ulf.


      ‘Dan gaan we nu de hersenen bekijken,’ zei dokter Fielding. Ze tilde de cirkelzaag op.


      Ulfs ogen werden groot. Aan de voorkant van de zaag zat een groot, rond blad met scherpe, ijzeren punten. ‘Doet dat geen pijn?’ vroeg hij.


      ‘Het pantser is gevoelloos,’ zei dokter Fielding. Ze zette de zaag aan en het ijzeren blad begon heel snel te draaien. ‘Het is te vergelijken met het vijlen van jouw nagels.’


      Ulf zag hoe dokter Fielding de zaag in het pantser van het zeemonster zette. Er vlogen vonken van het blad en het maakte een luid schurend geluid toen het door het koraal en de zeepokken heen sneed. De dokter zaagde een brede cirkel om de scheur heen. Ulf zag een groot, cirkelvormig stuk pantser loskomen.


      Dokter Fielding zette de zaag uit. ‘Oké, nu moeten we dat eruit tillen.’ Ze legde de zaag neer. Met twee handen begon ze aan de koraalplak te trekken. ‘Help me even, Ulf,’ zei ze.


      Ulf pakte het koraal met zijn vingers vast en begon te hijsen; het leek wel beton. Langzaam tilden hij en dokter Fielding de grote, ronde plak uit het pantser van het zeemonster. Die liet met een zuigend geluid los en ze legden hem opzij.


      Ulf gluurde in het grote gat: hij zag een opbollende massa sponsachtig wit vlees doorregen met bloedvaten.


      ‘Dat zijn de hersenen van het zeemonster,’ zei dokter Fielding.


      De hersenen van het zeemonster lagen in een plas bloed.
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      Dokter Fielding zette de afzuigpomp aan: een ijzeren vat met een rubberen slang. ‘Wil jij het bloed er alsjeblieft uitzuigen, Ulf?’ vroeg ze, terwijl ze hem de slang overhandigde. ‘Zorg dat je echt alles weghaalt.’


      Ulf stopte de slang in de plas bloed rond de hersenen van het zeemonster. De afzuigpomp maakte een borrelend geluid toen bloed door de slang in het vat begon te lopen.


      Dokter Fielding zette de lamp op haar hoofd aan en tuurde in het gat. ‘We moeten de oorzaak van de bloeding vinden,’ zei ze. Ze scheen met haar lamp op de opbollende, sponsachtige massa.


      ‘Ze zijn zo groot,’ zei Ulf.


      ‘Dat moet ook. De hersenen van een zeemonster zijn goed ontwikkeld,’ vertelde dokter Fielding hem.


      Ze trok operatiehandschoenen aan en wees naar twee grote bobbels die bedekt waren met een slijmerig vlies. ‘Dit zijn de hersenhelften, Ulf. De linker hersenhelft regelt het interactieve functioneren van het zeemonster: waarneming, herkenning en communicatie. De rechterhelft gaat over zijn functioneren in de diepzee: oriëntatie, navigatie en lichaamstemperatuur. Ik zie niets wat beschadigd is.’


      Dokter Fielding voelde aan een grote bobbel aan de voorkant van de hersenen. ‘Dit is de hersenstam. Die regelt alle vitale functies, zoals de bloeddruk.’


      Ulf verplaatste de zuigslang, zodat dokter Fielding verder kon zoeken naar de oorzaak van de bloeding. Hij zag hoe ze zich vooroverboog naar een kleinere bobbel. ‘Dit hier is de achterhoofdskwab, Ulf. Die controleert het gezichtsvermogen van het zeemonster.’ Ze liet haar vingers naar beneden glijden en tilde voorzichtig het vlezige vlies op om een dikke, kloppende buis bloot te leggen. ‘Dat is de optische zenuw. Die is verbonden met de ogen van het zeemonster. Zeemonsters hebben infraroodvisie, wat betekent dat ze in het donker kunnen jagen.’


      Dokter Fielding wachtte even tot Ulf de rest van het bloed had weggezogen. Hij deed de afzuigpomp uit en zette die voorzichtig aan de kant.


      ‘Goed gedaan, Ulf. Nu moet je even hiernaar kijken.’ Dokter Fielding boog ver voorover bij de voorkant van de hersenen en wees naar een kleine zwarte bobbel. ‘Dat is de vibratiekwab. Die vangt trillingen in het water op.’


      De vibratiekwab lag genesteld in een dikke zenuwbundel. Dokter Fielding haalde de zenuwen met haar vingers uit elkaar en scheen met haar hoofdlamp in de holte die diep het pantser in liep.


      Ulf boog voorover en keek naar beneden. De ineengestrengelde zenuwen vormden vanaf de hersenen een langgerekte slang die bedekt was met schalen. Die liep naar een richel achter de ogen van het zeemonster. ‘Dat is de angel!’ zei hij. De angel lag als een slang opgerold op de richel en rustte uit na het lozen van zijn gif.


      ‘En die is nu onschadelijk, dankzij jou, Ulf,’ zei dokter Fielding. ‘Het duurt een dag of twee voor het gif weer aangevuld is.’ Ze strekte zich uit naar de achterkant van de hersenen. ‘Dit hier zijn de kleine hersenen. Die regelen de beweging.’ Behoedzaam liet ze haar handen langs de zijkanten van de bobbel glijden. ‘O jee,’ zei ze.


      ‘Wat is er?’ vroeg Ulf.


      ‘Ik heb de oorzaak gevonden, Ulf.’


      Heel voorzichtig stak dokter Fielding haar hand verder naar binnen en duwde de sponsachtige massa uit elkaar.


      Ulf zag een enorme rode klont. ‘Wat is dat?’ vroeg hij.


      ‘Een bloedprop, Ulf. Een klont gestold bloed.’ Hij zag er zwaar uit. ‘De slagader die naar de kleine hersenen loopt is gescheurd en daardoor functioneren die niet goed. Dat verklaart de stuiptrekkingen van de tentakels.’


      ‘Kunt u het maken?’


      ‘Het is riskant. We moeten een bypassoperatie uitvoeren.’


      ‘Hoe gaat dat in zijn werk?’ vroeg Ulf.


      ‘We moeten de bloedsomloop met behulp van een kunstmatig bloedvat omleiden en vervolgens het stolsel verwijderen. Tijdens de operatie moeten we de bloedtoevoer volledig stilleggen. Het is een riskante operatie. De tentakels zouden verlamd kunnen raken.’


      Dokter Fielding pakte nog een hoofdlamp uit haar dokterstas en gaf die aan Ulf. ‘Als ik straks “ja” zeg, moet jij dat stolsel optillen,’ zei ze, terwijl hij de lamp om zijn hoofd bevestigde.


      Ze pakte een laserpen, twee ijzeren klemmen en een dunne slang van siliconenrubber. ‘Dit is het kunstmatige bloedvat,’ legde ze uit, terwijl ze hem de slang liet zien. ‘Daarmee vervangen we de gescheurde slagader.’


      Dokter Fielding keek naar Orson. ‘We gaan zo de bloedtoevoer naar de kleine hersenen stilleggen,’ riep ze. ‘Daardoor zal hij even niet bewegen.’


      De reus was aan het worstelen met een tentakel die uit het touw was geglipt. ‘Okidoki. Succes,’ riep Orson terug.


      Dokter Fielding duwde de massa weer uiteen. Ulf zag de enorme rode klont. ‘Ja, til hem maar op,’ zei dokter Fielding tegen hem.


      Ulf pakte de bloedprop met beide handen vast. Die voelde plakkerig en warm aan. Toen hij de klont optilde, zag hij aan de onderkant ervan een dikke ader die naar de kleine hersenen liep.


      ‘Dat is de gescheurde slagader die we moeten vervangen,’ zei dokter Fielding. Voorzichtig zette ze er, aan weerszijden van de bloedprop, de ijzeren klemmen op. ‘De bloedtoevoer is stilgelegd; we moeten nu opschieten.’


      Ulf keek op. Alle tentakels van het zeemonster waren verlamd.


      ‘Concentreer je, Ulf.’


      Hij hield de prop stevig vast. Dokter Fielding duwde de top van de laserpen tegen de slagader. Ulf zag een gloeiend rode stip toen de laser een klein gat in de slagaderwand maakte. Aan de andere kant van de bloedprop maakte dokter Fielding op dezelfde manier nog een gat. Ze zette de laserpen uit en naaide met naald en draad de uiteinden van de rubberen slang aan de twee gaten vast.


      ‘Nu moeten we de bloedprop eruit snijden.’


      Met een schaar knipte dokter Fielding de slagader aan weerskanten van de prop door. Ulf voelde dat de prop losliet. Hij was erg zwaar en wiebelde toen hij hem eruit tilde.


      ‘Perfect,’ zei dokter Fielding. Ze hield een speciale plastic zak open en Ulf liet de prop daarin vallen. ‘Nu gaan we kijken of de bypass gelukt is.’


      Ze haalde de ijzeren klemmen van de slagader af.


      Ulf zag dat het bloed door het kunstmatige bloedvat begon te stromen. ‘U hebt het gerepareerd?’ zei hij.


      ==
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      ‘Juich niet te vroeg, Ulf. We weten pas over een minuut of twee zeker of het gelukt is.’ Dokter Fielding keek weer naar Orson. ‘Roep me even als je iets ziet bewegen,’ riep ze.


      Alle tentakels van het zeemonster hingen bewegingloos aan de touwen.


      ‘Doe ik,’ antwoordde Orson.


      ‘Wil je me helpen met het terugzetten van het pantser, Ulf?’ vroeg dokter Fielding.


      Samen pakten Ulf en dokter Fielding de grote ronde pantserplaat vast en tilden die terug naar zijn plek.


      ‘Nu mag je het dichtkitten,’ zei dokter Fielding, terwijl ze Ulf een troffel overhandigde. Terwijl dokter Fielding haar spullen bij elkaar raapte, pakte Ulf de emmer met vloeibaar cement. Met de troffel streek hij het cement in de cirkelvormige snee en vervolgens langs de rafelrand van de scheur.


      ‘Wil jij de tentakels losmaken, Orson?’ riep dokter Fielding. De reus liep langs de rand van de onderzoeksbaai en maakte de tentakels een voor een los van de ringen in de wand. Ulf zag ze bewegingloos in het water vallen.


      ‘Ze bewegen niet,’ zei hij tegen dokter Fielding. Zij klauterde omhoog naar het pantser van het zeemonster. Vervolgens liep ze met haar spullen over de houten plank naar de kade. ‘Kom, Ulf!’ riep ze.


      Ulf liep met de emmer achter haar aan.


      Orson haalde de plank van de kop van het zeemonster af en met zijn drieën staarden ze vol verwachting naar de roodrug. Orson legde zijn hand op Ulfs schouder. ‘Je hebt je best gedaan,’ zei hij.


      De tentakels van het zeemonster toonden nog geen spoortje van beweging.


      De reus knielde naast Ulf neer en wees naar het uiterste hoekje van de onderzoeksbaai. ‘Kijk,’ fluisterde hij. Het puntje van een van de tentakels wiebelde.


      Toen begon, aan de andere kant van de onderzoeksbaai, een andere tentakel te wiebelen. Hij roerde langzaam in het water.


      ‘Het is gelukt!’ zei Ulf.


      Een voor een kwamen alle tentakels weer tot leven en bewogen traag heen en weer in het water. Ze begonnen de onderzoeksbaai af te tasten; ze streken onderzoekend langs de wanden en over de drijftonnen. Het puntje van een tentakel betastte het gerepareerde deel van het pantser waar de operatie was uitgevoerd.


      ‘Ik laat die drijftonnen nog even zitten tot het cement hard is geworden,’ zei Orson tegen dokter Fielding. ‘Dan heeft hij even de tijd om op krachten te komen.’


      ‘Bedankt, Orson,’ antwoordde dokter Fielding.


      ‘Is het zeemonster nu weer helemaal beter?’ vroeg Ulf.


      Dokter Fielding lachte. ‘Jazeker, Ulf, hij komt er weer helemaal bovenop. Dankzij jou.’


      HOOFDSTUK VIJFTIEN
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      ==


      Ulf hoorde een motor starten en zag zwarte rook uit de boot van kapitein Krab kringelen. De kapitein verscheen op het dek. ‘Ahoi, landrotten!’ riep hij. ‘Mijn boot doet het weer!’


      ‘Het zeemonster ook!’ antwoordde Ulf.


      Kapitein Krab kwam van boord en ging naast Ulf op de kade staan. ‘Ik wist dat jij dat beest kon redden, weerwolf,’ zei hij met een blik in de onderzoeksbaai. De tentakels van het zeemonster bewogen rustig door het water.


      ‘Zal ik hem voor u terug naar het reservaat slepen, dokter Fielding?’ vroeg kapitein Krab. ‘Ik kan mijn net er zo overheen werpen.’


      Dokter Fielding stond haar dokterstas in te pakken. ‘Bedankt, maar we laten hem pas weer vrij als hij hersteld is en het gif heeft aangevuld. Hij vindt zelf de weg terug wel. We kunnen hem opsporen in de duikboot om er zeker van te zijn dat hij veilig is teruggekeerd.’ Ze liep het scheepsmagazijn in en keerde terug met een klein zwart doosje waar een antenne aan zat.


      ‘Wat is dat?’ vroeg kapitein Krab.


      ‘Een zender,’ antwoordde dokter Fielding.


      De KVBWB gebruikte deze zenders om de beesten te volgen die weer in de wildernis waren vrijgelaten. Ze zonden signalen naar de computers van de KVBWB en hielpen zo bij het opzetten van een databank van bedreigde beestenpopulaties over de hele wereld.


      Dokter Fielding overhandigde de zender aan Orson. ‘Zou jij die alsjeblieft aan hem vast willen maken?’


      ‘Geen punt,’ zei Orson.


      Ulf zag hoe de reus in de onderzoeksbaai sprong en naar het zeemonster toe zwom. Hij maakte de zender aan het pantser van de roodrug vast en haalde toen een hendeltje op het zwarte doosje over. Aan de bovenkant van de zender begon een oranje lampje te knipperen. Orson zwom terug en hees zichzelf uit het water. Druipend en glimlachend stond hij op de kade. ‘Nou, dat is allemaal voor elkaar. Ik ga iets droogs aantrekken.’


      ‘Dag, meneer Orson,’ zei de kapitein. ‘Ik moet er ook vandoor. Mijn boot doet het tenslotte weer.’ Hij stak zijn haak uit en Orson schudde die met zijn vinger.


      ‘Dag, kapitein,’ zei de reus. Toen liep Orson met soppende laarzen de kade af.


      ‘Jij moet ook iets droogs gaan aantrekken, Ulf,’ zei dokter Fielding, terwijl ze haar hand op zijn vochtige T-shirt legde.


      Ulf keek omlaag naar het zeemonster.


      ‘Maak je geen zorgen, Ulf. Ik zal ervoor zorgen dat hij het naar zijn zin heeft. Zodra ik terug ben, zal ik je onderzoeken.’


      Elke maand, op de dag voor volle maan, werd Ulf door dokter Fielding helemaal onderzocht om zijn transformatie van jongen tot wolf in de gaten te houden.


      ‘Vaarwel dan, weerwolf,’ zei kapitein Krab.


      ‘Bedankt voor uw hulp, kapitein,’ antwoordde Ulf. Hij liep naar zijn quad en trapte de motor aan.


      ==


      * * *


      ==


      Kapitein Krab keek de weerwolf en de reus na. Hij kneep zijn ogen tot spleetjes en wendde zich toen tot dokter Fielding. Zij stond met de gifextractor in haar handen. ‘Het verbaast me nog steeds dat dit ding het deed,’ zei ze.


      De kapitein grinnikte. ‘Die goeie ouwe professor Verreweg,’ zei hij. Hij ging achter haar aan toen ze naar de jeep liep en de gifextractor op de achterbank neerzette.


      ‘Mag ik u iets vragen, kapitein?’ zei dokter Fielding.


      ‘Maar natuurlijk,’ antwoordde de kapitein. ‘Is er iets aan de hand?’


      Ze haalde een stukje koraal uit haar zak. ‘Hebt u iets verdachts gezien in het Verreweg Reservaat?’


      ‘Zoals?’


      ‘Stropers,’ antwoordde dokter Fielding.


      Kapitein Krab haalde zijn borstelige wenkbrauwen op. ‘Hoe komt u daar nou bij?’


      Ze liet hem het stukje koraal zien. ‘Dit is een stukje pantser van het zeemonster.’ De rand van het koraal was gerafeld en gescheurd en er zaten zwarte restjes buskruit op. ‘Het lijkt wel of de wond door een ontploffing is veroorzaakt.’


      ‘Hoe bedoelt u, dokter Fielding?’


      ‘Shockvissen,’ zei ze. ‘Een manier om op zeebeesten te jagen. Met behulp van explosies worden ze verdoofd, waardoor ze naar het oppervlak drijven. Het is al meer dan vijftig jaar geleden verboden.’


      ‘Ik heb geen stroper gezien,’ vertelde kapitein Krab haar.


      Dokter Fielding pakte haar telefoon van de passagiersstoel van de jeep. Ze toetste een nummer in. ‘Hallo, u spreekt met dokter Fielding van de KVBWB. Kunt u me doorverbinden met de afdeling voor Nationale en Internationale Criminele Eerste Hulp?’


      ‘NICEH?’ vroeg kapitein Krab.


      ‘Gewoon uit voorzorg, kapitein,’ zei dokter Fielding tegen hem. ‘Hallo, spreek ik met de afdeling voor Nationale en Internationale Criminele Eerste Hulp? Ik wil graag dat u voor mij iets controleert. Kunt u een boot sturen naar het Verreweg R-’


      Kapitein Krab had de telefoon uit dokter Fieldings handen geslagen en in de onderzoeksbaai geschopt. ‘Oeps,’ zei hij.


      ‘Kapitein? Wat doet u?’


      ‘Ik zou me niet druk maken over stropers,’ antwoordde de kapitein. Hij staarde dokter Fielding aan. ‘En nu zou ik graag die gifextractor willen hebben.’


      Dokter Fielding wierp een blik op de gifextractor op de achterbank van de jeep. ‘Maar waarom in hemelsnaam?’


      Kapitein Krab grinnikte. ‘Ach, dokter Fielding, daar is het me al die tijd om te doen geweest. Waarom denkt u dat ik al die moeite heb gedaan om u een zeemonster te brengen? Ik had het gif ervan nodig.’


      Dokter Fielding greep de gifextractor en hield die achter haar rug.


      ‘Ik wist dat de gifextractor werkte, ziet u,’ zei de kapitein, terwijl hij dichterbij kwam.


      ‘Blijf van me af.’


      ‘Professor Verreweg is niet gedood door een zeemonster. Hij is gezond en wel van zijn expeditie teruggekeerd.’


      ‘Waar hebt u het over?’ zei dokter Fielding. ‘Gaat u alstublieft weg.’


      Kapitein Krab lachte.


      Met de gifextractor stevig tegen zich aan gedrukt, sprong dokter Fielding in de jeep. Ze morrelde met haar sleutels en probeerde de motor te starten.


      ‘Hebt u haast, dokter Fielding?’ vroeg kapitein Krab. De motor sloeg aan. Kapitein Krab liet een moersleutel uit zijn mouw glijden en sloeg daarmee op het hoofd van dokter Fielding.


      Ze zakte in elkaar op haar stoel. Hij sleepte haar de jeep uit en droeg haar vervolgens naar zijn boot, waar hij haar handen en voeten vastbond. Toen liep hij terug naar de jeep en pakte de gifextractor. Hij draaide de fles open en gluurde naar het gif daarbinnen. Hij lachte.


      ‘En nu het toetje nog,’ zei hij.


      HOOFDSTUK ZESTIEN
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      ==


      In Huize Verreweg waren Ulf en Orson ondertussen in het voedselmagazijn; Ulf zat op een strobaal en had een deken om zich heen gewikkeld om warm te worden.


      Tiana het elfje kwam door de deuropening naar binnen vliegen. ‘Je bent nat!’ zei ze.


      ‘Ulf heeft het zeemonster gered,’ vertelde Orson haar. De reus was zijn natte laarzen aan de veters op aan het hangen. Daarnaast hingen zijn kousen al te druppelen.


      Tiana landde op een vat. ‘Ben jij bij het zeemonster in het water gegaan, Ulf? Je had wel dood kunnen zijn!’


      ‘De gifextractor doet het,’ vertelde Ulf haar.


      ‘Je bent gek, Ulf.’


      ‘Hij is een weerwolf,’ zei Orson. ‘Hij is dapper.’ De reus droogde zijn kale kop met een handdoek van aan elkaar genaaide oude zakken.


      Ulf wreef over de haren op zijn armen. Hij voelde dat ze langer werden. Over een paar uur kwam de volle maan al op en zou hij van een jongen in een wolf veranderen.


      Zijn oren trilden.


      Hij hoorde de motor van de jeep die de binnenplaats op kwam rijden en keek tussen de grote houten deuren door naar buiten. Kapitein Krab zat achter het stuur.


      ‘Ik ben mijn spullen vergeten,’ riep de kapitein, terwijl hij uit de jeep stapte.


      ‘Waar is dokter Fielding?’ vroeg Ulf.


      ‘Zij is nog even bezig met het zeemonster.’


      Kapitein Krab stapte het voedselmagazijn binnen. ‘Hoe gaat het met u, meneer Orson? Hebt u het al lekker warm?’


      ‘Het gaat prima, dank u,’ zei Orson.


      Kapitein Krab haalde een tinnen flacon uit zijn achterzak. ‘Hebt u misschien zin in een slokje brouwsel?’ vroeg hij. ‘Daar warmt u van op.’


      ‘Nou graag, kapitein. Dank u wel.’


      Kapitein Krab wendde zich tot Ulf. ‘Zou jij iets voor me willen doen?’ vroeg hij. Hij gaf Ulf een sleutel. ‘Wil jij mijn scheepskist even halen? Die heb ik in mijn kamer laten staan.’


      Ulf pakte de sleutel aan.


      ‘Heel fijn,’ zei de kapitein. ‘De elf kan met je meegaan.’


      ‘Ik?’ vroeg Tiana. ‘Maar het is stoffig in-’


      ‘Kom op, Tiana,’ zei Ulf, en hij was al onderweg.


      ==


      * * *


      ==


      Kapitein Krab zag Ulf en Tiana door de zijdeur van Huize Verreweg verdwijnen. ‘Erg hulpvaardig, die weerwolfjongen. En dapper.’


      De kapitein overhandigde de flacon aan Orson. ‘Alstublieft,’ zei hij.


      Orson hield de flacon tussen zijn vingers.


      ‘Hij zit goed vol, hè?’


      ‘Drinkt u hem maar lekker helemaal leeg, hoor.’


      Met één teug maakte Orson de tinnen flacon leeg.


      ‘Gossie, dat is...’ Orsons lippen bevroren. Zijn huid werd ijsblauw.


      Kapitein Krab gaf hem een vriendschappelijke por met zijn haak en Orson viel zo stijf als een plank achterover tegen de berg graan.


      ‘Geniet maar even van een vorstelijk dutje, meneer Orson,’ zei de kapitein grinnikend. Hij haalde de sleepkabel uit de jeep en bond die om de enkels van de reus.


      HOOFDSTUK ZEVENTIEN


      [image: Dragon.tif]


      ==


      Ulf liep over de trap naar de bovenste verdieping van het huis en baande zich een weg door de duistere gang. Tiana vloog naast hem. ‘Ik begrijp niet waarom hij hem zelf niet kan halen,’ zei ze.


      Ulf stopte voor de deur van kapitein Krabs kamer en draaide de sleutel in het slot. Hij stapte naar binnen, stopte de sleutel in zijn zak en ging op zoek naar de kist van de kapitein.


      Tiana vloog achter hem en landde op een tafel. Het stofwolkje dat haar landing veroorzaakte, maakte haar aan het niezen. Ze schudde haar vleugeltjes. ‘Dat hij hier heeft kunnen slapen! Het is zo smerig,’ zei ze.


      De hangmat van de kapitein lag op een hoopje op de grond. Zijn lantaarn en jampot stonden in een hoek bij de deur.


      Tiana keek in het rond. ‘Welke is het nou?’ vroeg ze. De kamer stond vol kisten. En tussen al die kisten stonden ook dozen en kratten en meubels waar witte lakens overheen hingen.


      ‘Volgens mij was de scheepskist bruin,’ zei Ulf.


      ‘Ze zijn allemaal bruin,’ antwoordde Tiana.


      Ulf liep naar een kist bij de muur en tilde het zware deksel op. Zijn mond viel open. Er zaten twee trollenhoofden in. Hun huid was groen en verdroogd en hun snuiten waren gerimpeld.


      ‘Ieieieoeoeoe!’ gilde Tiana, die erboven vloog.


      Ulf opende een andere kist. Daar zag hij een vampieruil in liggen. Zijn veren waren stoffig en hij was opgevuld met stro. Hij opende nog een kist en vond de afgehakte staart van een meermin. Hij trok aan de hoek van een laken. Daaronder zat een dode feniks in een glazen stolp. Zijn vleugels waren met behulp van touwtjes uitgeklapt. Toen trok hij het laken van een glazen vitrine.


      Tiana slaakte een kreet. In de vitrine waren rijen elfjes platgedrukt en vastgeprikt op zwart fluweel. Hun vleugeltjes waren verdroogd en gescheurd. Tiana vloog trillend op Ulfs schouder. ‘Ze zijn allemaal dood, Ulf. Deze kamer zit vol dode beesten!’


      Ulf trok de ene la na de andere open, en keek vervolgens in alle dozen. Hij vond de opgezwollen kop van een wratpummel, een impossipus op sterk water in een glazen bak en een opgezette gorgo die met zijn poten was vastgespijkerd op een houten plank. Het beest staarde hem met wezenloze ogen aan.


      ‘Wie doet zoiets nou?!’ riep Tiana uit. ‘Het is zo wreed!’ Ze sloeg haar handjes voor haar ogen.


      Onder een ander laken zag Ulf een paar bruine leren schoenen. Hij tilde het laken op en zag twee broekspijpen en vervolgens de botten van een hand op de leuning van een stoel. Er zat een theekopje in de hand. Ulf trok het laken weg en bevroor. ‘Ik denk dat ik weet waarom professor Verrewegs geest ons hiernaartoe heeft gebracht, Tiana,’ zei hij trillend.


      In de leunstoel zat het geraamte van een mens, gekleed in een ribfluwelen pak.


      Tiana gluurde tussen haar vingertjes door. ‘Professor Verreweg!’


      Ulf staarde naar het geraamte in de stoel. Het was professor Verrewegs lichaam. Zijn botten glommen.


      ‘Maar de professor is tijdens een expeditie op zee omgekomen. Hij is gedood door een zeemonster,’ zei Tiana.


      Op dat moment hoorde Ulf voetstappen de trap op komen.


      ‘Een jongen was ik nog toen mijn vader zei: “Joho, joho, een zeemansleven, dat krijgt gij...” ’


      Kapitein Krab verscheen in de deuropening. ‘Kijk eens aan, je hebt hem dus gevonden,’ zei hij met een blik op het geraamte. De kapitein keek naar de open dozen in de kamer en boog zich voorover om de kop van een van de trollen te aaien. Toen keek hij Ulf aan. ‘Nu is het jouw beurt om te sterven, weerwolf!’


      Kapitein Krab raapte zijn hangmat op en gooide die over Ulf heen. Ulf probeerde eronderuit te komen, maar de kapitein hield hem stevig tegen de grond gedrukt.


      Ulf krabde in het gezicht van de kapitein, maar de huid liet los: hij was gemaakt van rubber.


      Tiana wierp zichzelf op de kapitein en rukte aan diens wenkbrauwen en neus. Die lieten ook los. Daaronder zat een gezicht dat was vertrokken van haat; hij keek als een oorwurm.


      ‘Marackai!’ zei Ulf met opengesperde ogen.


      ‘Baron Marackai voor jou, weerwolf.’


      ‘U bent helemaal geen kapitein!’ zei Tiana. Ze beet in Marackais oor.


      Baron Marackai lachte. ‘Ik voelde niks, elf!’ Hij trok zijn oor eraf, samen met wat er nog over was van zijn rubberen masker. Toen haalde hij met zijn haak uit naar Tiana. Hij miste en klauwde ermee in een tafel. De baron trok zijn arm naar achteren en zijn haak liet los. Daaronder zat een hand waaraan de pink ontbrak.


      Terwijl Ulf zich probeerde los te worstelen uit het net, greep de baron zijn jampot, draaide het deksel eraf en sloeg het potje over Tiana heen, waardoor ze gevangen zat.


      Ulf schopte tegen de barons enkel.


      ‘Au!’ riep de baron. Hij greep Ulf met beide handen vast en tilde de worstelende jongen met net en al op. ‘Je kon mijn scheepskist niet vinden, hè?’ zei hij. ‘Nou, hier staat-ie. Het is de lege kist. Die heb ik speciaal voor jou laten staan!’


      Hij schopte het deksel van een houten kist en propte Ulf erin.


      ‘Help!’ schreeuwde Ulf, schoppend en kronkelend. ‘Orson! Help!’


      ‘De reus slaapt,’ zei baron Marackai. Hij zette zijn laars op Ulfs buik en duwde hem de scheepskist in. ‘En erg snel zal hij niet wakker worden.’


      De baron lachte. ‘Haha hahaa haaaahaah! Ik heb hem een druppeltje zeemonstergif gegeven. Net als mijn vader.’ Hij wierp een blik op het geraamte van professor Verreweg in de stoel. ‘Mijn vader is niet gedood door een zeemonster. Hij keerde terug van zijn expeditie met een flacon vol zeemonstergif. Hij had echter de pech dat hij mijn kleine verzameling hier ontdekte en vervolgens ging dreigen dat hij mij het huis uit zou zetten. Toen heb ik wat gif in zijn thee gedaan.’


      ==
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      ‘U hebt hem vermoord!’


      ‘Officieel niet. Niet volgens de kranten!’ Baron Marackai lachte. ‘Ik heb zijn spullen in zee gegooid en zijn boot laten ronddobberen, zodat het leek of hij een ongeluk had gehad. Ik vind dat hij er best goed uitziet, zo tussen al mijn andere trofeeën, wat jij? Jij zal er ook mooi uitzien – als je opgezet bent!’


      ‘Wacht maar!’ schreeuwde Ulf. ‘Als dokter Fielding hier...’


      ‘Ik ben bang dat zij je niet kan horen, weerwolf. Ze zit momenteel nogal vast,’ grinnikte baron Marackai. ‘Ik neem mijn rechtmatige eigendom terug!’ zei hij. ‘Dit is mijn huis en dit is mijn grond, en elk beest in jullie kostbare beestenpark zal binnenkort zijn laatste adem uitblazen! De KVBWB is ten dode opgeschreven!’


      De baron tilde zijn laars op. ‘Enfin, als je me nu wilt excuseren, ik moet naar een beestenfeestmaal.’ Hij klapte het deksel van de kist dicht.


      Binnen werd alles donker. Ulf zat gevangen. ‘Laat me eruit!’ schreeuwde hij, terwijl hij tegen het deksel duwde.


      De baron maakte het hangslot om de kist vast.


      ‘Help!’


      Ulf hoorde de baron de kamer uit lopen. ‘Een jongen was ik nog toen mijn vader zei: “Joho arggh...” een slokje thee en koud was hij.’


      Ulf bonkte tegen het deksel van de kist. Hij hoorde de motor van de jeep starten en de auto de binnenplaats af rijden. ‘Help!’ riep hij. ‘Laat me eruit!’


      HOOFDSTUK ACHTTIEN
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      Het was stikdonker in de kist.


      ‘Help!’ schreeuwde Ulf.


      Hij zat verstrikt in het net en worstelde om zich te bevrijden. Het net sneed in zijn huid als hij heen en weer schoof en tegen het deksel van de kist schopte.


      ‘Help! Help me, Tiana!’


      Geen antwoord. Hij probeerde het deksel met zijn vuist open te stoten, maar het net zat te strak om hem heen gewikkeld. Hij kon nauwelijks bewegen.


      ‘Help! Help me dan toch!’ riep hij.


      Maar Ulf kon geen kant op. Hij lag in het donker te luisteren. Het enige wat hij hoorde was zijn eigen ademhaling.


      ‘Help me!’ riep hij.


      Na een tijdje kreeg hij het warm en werd hij dui-


      zelig. De zuurstof in de kist raakte op. Hij dacht aan Orson en dokter Fielding, en aan de afschuwelijke dingen die ze nu misschien meemaakten. Hij moest de baron tegenhouden.


      Opeens hoorde hij van buiten de kamer een daverende klap en het geluid van brekend glas. Iemand klauterde over de kisten en meubels.


      ‘Orson? Dokter Fielding? Zijn jullie daar?’ riep Ulf.


      Hij hoorde het hangslot aan de zijkant van de kist rammelen. Toen hoorde hij het geluid van splinterend hout en vloog het deksel open.


      ‘Droes!’ riep Ulf uit. Het was Droes de waterspuwer.


      ‘Droesie uw redder!’ kirde de waterspuwer. Zijn lange gele tong floepte naar buiten en likte Ulfs gezicht.


      Ulf krabbelde overeind en trok het net van zich af. ‘Bedankt, Droes,’ zei hij.


      Droes sprong op een tafel en wees naar profes-


      sor Verrewegs geraamte. ‘Professor?’ kirde hij. Hij boog voorover en prikte in het geraamte. ‘Professor dood.’


      Ulf hoorde gerinkel en zag de jampot over de grond rollen. Daarbinnen was Tiana tegen het glas aan het bonken. Ulf raapte de pot op en draaide het deksel eraf.


      In een wolk van vonkjes vloog Tiana naar buiten. Haar gezichtje was bleek en ze rilde. Ze haalde diep adem en balde toen haar vuistjes. ‘Ik haat baron Marackai!’ zei ze.


      Ulf rende naar het kapotte raam en keek naar buiten. In de verte zag hij de boot van de baron het strandmeer uit varen. Er sleepte iets achter de boot aan in het water. ‘Het zeemonster! Hij heeft het zeemonster!’


      Tiana vloog door het raam naar buiten en cirkelde hoog in de lucht. ‘En Orson!’ riep ze. ‘Hij heeft Orson ook!’


      Ulf zag nog net Orsons reusachtige lichaam op het dek liggen. ‘Ik zie je op de binnenplaats, Tiana!’


      Ulf klauterde over de dozen. ‘Blijf hier en let goed op, Droes,’ zei hij, terwijl hij de sleutel uit zijn zak haalde en die op de tafel naast de waterspuwer neerlegde. ‘Jij bent nu de baas.’


      Droes zat de benige hand van professor Verreweg te strelen. ‘Ik ben de baas, professor. Droesie is de baas.’


      Ulf rende de kamer uit en denderde de trap af naar de binnenplaats, waar Tiana hem tegemoet vloog. Hij sprong op zijn quad en schoot ervandoor. Tiana was op het stuur gaan zitten en klampte zich vast aan de snelheidsmeter. ‘Opschieten, Ulf!’ riep ze.


      ‘Open!’ riep Ulf. Hij scheurde door het hek het beestenpark in. De naald op de snelheidsmeter stond op tachtig kilometer per uur. Hij spurtte langs de Trolcrag en door het moeras in de richting van het strandmeer. Hij raasde langs de kust naar de haven en daar kwam de quad met piepende remmen tot stilstand.


      ‘Dokter Fielding!’ riep hij, om zich heen kijkend. Hij zag de kapotte bril van dokter Fielding op de grond liggen.


      ‘Hij heeft haar ook meegenomen!’ zei Tiana.


      ‘We moeten hem te pakken zien te krijgen,’ antwoordde Ulf. Hij sprong van zijn quad en rende naar de speedboot van de KVBWB. Uit het dashboard stak een moersleutel en de draden hingen er los bij. Die was onbestuurbaar gemaakt.


      Ulf tuurde de zee op. De boot van de baron verdween aan de horizon.


      ‘We krijgen hem nooit meer te pakken,’ zei Tiana.


      ‘Jawel,’ zei Ulf. ‘We kunnen de duikboot nemen.’


      Hij rende over de kade naar de oranje onderzeeboot van de KVBWB. Die lag half onder water. Hij maakte het touw los waarmee de boot lag aangemeerd, sprong op de ijzeren romp en tilde toen het luik op om naar binnen te gaan.


      Tiana aarzelde. Ze was nog nooit onder water geweest. ‘Hoe kunnen we die boot nou volgen als we onder water zijn? We kunnen hem toch niet zien?’


      ‘We kunnen het zeemonster opsporen. Zijn zender is te zien op de computer van de duikboot. Kom op!’


      Ulf begon de korte ladder af te dalen. Zodra Tiana naar binnen was gevlogen, strekte Ulf zijn arm en sloot het luik. Hij klom in de cockpit van de duikboot en keek door het bolvormige raam aan de voorkant naar buiten.


      ‘Weet je echt hoe dit ding werkt?’ vroeg Tiana, terwijl ze langs een rijtje rode knoppen vloog. De binnenkant van de duikboot was bezaaid met hendels en klokjes.


      Ulf haalde een hendel over. De lampjes gingen branden en de motor sloeg aan. Hij controleerde het brandstofpeil en tikte op de manometer. Toen zette hij het navigatiesysteem aan en verscheen er een blauw scherm op een wandpaneel. Dat was een elektronische plattegrond. Op het midden van het scherm was een wit kruisje dat de positie van de duikboot aangaf. Ten westen daarvan flikkerde een oranje stipje dat steeds verder van hen af bewoog. ‘Dat is de zender van het zeemonster,’ zei Ulf.


      Tiana vloog naar het raam. ‘Volle kracht vooruit!’ zei ze. ‘VOLG DAT ZEEMONSTER!’


      Ulf duwde de stuurknuppel naar voren en de stuwmotoren van de duikboot schakelden aan.


      HOOFDSTUK NEGENTIEN
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      Terwijl de duikboot van de kade afvoer, draaide Ulf aan een ijzeren wiel om de druktanks te legen. Daardoor begon de boot te duiken. Een dieptemeter op het bedieningspaneel gaf aan hoe diep ze waren: een meter, twee meter, drie meter, vier meter, vijf meter...


      Voor het raam stegen luchtbelletjes op toen de vier stuwmotoren de duikboot door het strandmeer duwden.


      Ulf zag zeebeesten in onderwaterhokken. Ze passeerden een gouden zeeserpent met een bobbel in zijn buik van het anker dat hij had doorgeslikt, een geelgevinde zeeaap, een kluit vleesetend zeewier en een flambeerpijlinktvis die rood opgloeide van het vuur.


      Toen de duikboot het zeehek naderde, ging dat automatisch open en haastten ze zich de oceaan op.


      Ulf keek door het bolvormige raam: zonlicht filterde door het water en sprankelde op scholen zilverachtige vissen. Hij was in de wildernis. Vóór hem strekte de diepe blauwe zee zich kilometers ver uit.


      Ulf zag dat het oranje stipje op het navigatiescherm, dat de positie van het zeemonster aangaf, gestaag naar het westen bewoog. ‘Hou je vast, Tiana,’ zei hij. Ulf schakelde de stuwraketten naar turbokracht en de duikboot schoot vooruit.


      Tiana zweefde voor het raam en drukte haar handjes tegen het bolvormige glas. De duikboot scheerde over de zeebedding.


      Ulf keek naar beneden, waar stenen en zand opwoelden. Ze haalden een haai in; ze zagen zijn tanden in een flits voorbijkomen.


      Toen doemden op de zeebodem voor hen pilaren van zeewier zo hoog als bomen op. Groene en paarse bladeren wapperden als linten door het water. Het was een onderwaterwierwoud.


      De duikboot koerste vooruit en lange, zwiepende wierbladeren sloegen tegen het bolle raam. Het woud strekte zich uit tot zover het oog reikte en overal om hen heen waren zeehonden tussen het wier aan het spelen. De stuwmotoren bromden toen linten zeewier verstrikt raakten tussen de schroeven. Ulf nam wat gas terug en stuurde de duikboot voorzichtig tussen de slingerende groene pilaren door.


      Toen ze aan de andere kant van het zeewierwoud weer in open water kwamen, werd de zee geleidelijk aan helderder. De zeebodem was zanderig.


      Weer keek Ulf op het navigatiescherm: de zender van het zeemonster ging nog steeds in westelijke richting.


      ‘Waar neemt de baron hem mee naartoe?’ vroeg Tiana.


      Ulf haalde zijn schouders op en keek door het raam. Ze passeerden een schildpad die op zoek was naar zee-egels. Met zijn zwemvliespoten groef hij in de zeebodem en wierp wolken zand op.


      ‘Kijk, Ulf,’ zei Tiana, terwijl ze haar vinger uitstak. Ze wees naar een oud schip op de zeebodem, half begraven in het zand. Aan de mast van het schip hing een gescheurde zwarte vlag met een doodshoofd en gekruiste botten. ‘Een piratenschip,’ zei het elfje.


      Toen ze eroverheen voeren, keek Ulf naar beneden. Het schip was bedekt met zeepokken en het tuig hing vol zeewier, dat wapperde in de stroming. Hij zag een verroest kanon aan de reling staan en toen een enorme aal die uit het schietgat naar buiten wriemelde.


      De duikboot zoefde verder en behield een rechte koers. Meer dan een uur volgden ze het zeemonster verder de zee op.


      Na verloop van tijd kwamen ze bij de rand van een koraalrif. Ook dat strekte zich kilometers ver uit. Ulf staarde naar de koralen en rotsen onder hem. Die hadden allemaal verschillende kleuren: turkoois, smaragdgroen, scharlakenrood en amber. Hij zag vissen in en uit spleten en scheuren schieten. Hij zag zeesterren, kwallen en zeeanemonen.


      ‘Wat is het hier mooi,’ zei Tiana. Ze hing nog steeds met haar handjes tegen het glas van het bolle raam gedrukt.


      Ulf keek weer op het navigatiescherm. Rond het oranje knipperlichtje van het zeemonster waren talloze andere lichtjes in verschillende kleuren verschenen.


      ‘Moet je zien, Tiana,’ zei hij. ‘Beestenzenders. Er zitten hier beesten.’


      Tiana vloog naar het scherm. ‘Waar zijn we?’ vroeg ze.


      ==
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      Ze keken weer door het raam en zagen een zilveren staart omhoog zwemmen. Toen ze dichterbij kwamen, draaide het beest zich om: het had het bovenlichaam en het hoofd van een vrouw en lang, zilverachtig haar.


      ‘Een meermin!’ zei Tiana, fladderend met haar vleugeltjes. De meermin zwom recht naar beneden en verstopte zich achter een koraalbank. Toen Ulf opzij keek, zag hij waternimfen in het water fonkelen. Wapperend met hun piepkleine vinnen zwommen ze in cirkels achter elkaar aan.


      ‘Het zijn net elfjes!’ riep Tiana verrukt uit.


      Voor de zoveelste keer wierp Ulf een blik op het navigatiescherm. Het oranje stipje van het zeemonster bewoog niet meer. Ze haalden hem snel in.


      Plotseling slaakte Tiana een kreet. Ulf keek op en zag een rood zeebeest langs de duikboot zwemmen. Hij bonkte met zijn lange bek tegen het bolle raam. De kaken gingen grijnzend open en Ulf zag rijen vlijmscherpe tanden. Toen ontdekte Ulf dat er een zender aan de staart was bevestigd. ‘Het is een krokodon,’ zei hij. Het beest zwiepte met zijn stekelige staart en schoot weg door het water. Ulf keek hem na tot hij in de verte verdween.


      Toen viel zijn mond open. Voor zich in het water zag hij vier donkere ijzeren pilaren uit de zeebodem verrijzen. Hij zette de stuwmotoren uit en de duikboot vertraagde. ‘Ik weet waar we zijn, Tiana. Dit is het Verreweg Reservaat.’


      Ulf draaide aan het ijzeren wiel en de druktanks vulden zich: de duikboot begon te stijgen. Een paar meter onder het oppervlak draaide hij het wiel weer terug, waardoor de duikboot stil bleef hangen. Hij stak zijn hand uit naar het plafond en draaide aan een ijzeren slinger de periscoop omhoog. Daarmee kon Ulf boven het water uit kijken. De vier ijzeren pilaren steunden een gigantisch boorplatform met gebouwen erop en kranen die aan de zijkanten uitstaken.


      Dit was het oude booreiland. En aan een van de ijzeren poten was de boot van baron Marackai vastgebonden.


      HOOFDSTUK TWINTIG


      [image: Dragon.tif]


      ==


      Ulf stuurde de duikboot onder het oude booreiland en kwam naast baron Marackais boot aan het oppervlak. Hij opende het luik en wierp een blik op de horizon. De zon stond laag en het werd avond. Het zou niet lang meer duren voor de maan opkwam, wat betekende dat Ulf zou transformeren.


      Tiana vloog naar buiten, cirkelde boven de boot van de baron en tuurde in de kajuit. ‘Ze zijn er niet,’ riep ze. Toen vloog ze naar de achterkant van de boot. ‘Het zeemonster is ook weg.’


      Ulf keek omhoog. Het boorplatform hing als een grote zwarte machine dreigend boven hen. Aan de zijkanten hingen lange ijzeren kettingen met haken. Ulf klom uit de duikboot en bond die vast aan een ijzeren pilaar. Toen strekte hij zijn arm en kreeg een roestige ijzeren ladder te pakken. De treden waren beplakt met glibberig zeewier. Hij begon te klimmen. ‘Kom, Tiana. We moeten Orson en dokter Fielding vinden.’


      Boven aan de ladder stapte Ulf op het platform van het oude booreiland. Het was kolossaal. Hij zag de roestige keten en oude machines: kranen, lieren en vorkheftrucks. Voor hem, in een cirkel op de grond, zag hij een grote, witgeschilderde letter H en helemaal aan de andere kant stonden een boortoren en een grote loods.


      ‘Het ziet er verlaten uit,’ zei Tiana.


      ‘Professor Verreweg heeft het jaren geleden laten sluiten,’ vertelde Ulf haar.


      Toen hoorde Ulf het twok twok twok van een helikopter. Hij keek omhoog. Er kwam een helikopter in de richting van het booreiland vliegen. ‘Verstop je, Tiana!’ riep hij.


      Ze verborgen zich achter een roestige kraan toen de helikopter boven het platform cirkelde en vervolgens landde op de grote letter H. Ulf zag hoe de rotorbladen steeds langzamer gingen draaien. Er stapten twaalf mensen uit: zes mannen in zwarte pakken en zes vrouwen in lange jurken.


      ‘Wie zijn dat?’ vroeg Tiana.


      Verderop op het platform ging de deur van een zwarte keet open. Er kwam een man naar buiten, die naar de helikopter toe beende. ‘Kijk! Het is baron Marackai!’ fluisterde Ulf.


      De baron had geen kapiteinskleren meer aan. Hij droeg een lange bontmantel met een hoge bontkraag, een broek van giranhaleer en laarzen van slangenleer.


      Een van de mannen uit de helikopter kwam naar voren. Hij overhandigde de baron een leren koffertje dat de baron meteen openmaakte. Het koffertje zat vol met bankbiljetten.


      ‘Geld!’ zei Tiana.


      Baron Marackai klapte het koffertje dicht. ‘Heel fijn,’ zei hij.


      De gasten schudden de baron om beurten de hand. ‘Dank u... Thank you... Merci... Danke... Gracias... Arigato... Tesekkürler...’


      ‘Deze kant uit,’ zei de baron tegen hen, terwijl hij ze voorging over het platform. ‘Alles staat klaar.’


      ‘Erachteraan,’ fluisterde Ulf.


      Ulf en Tiana stoven langs de helikopter naar de zwarte keet. Ulf gluurde de hoek om. Baron Marackai bracht zijn gasten naar de loods aan de andere kant van het platform.


      Tiana tikte op Ulfs schouder. ‘Moet je kijken,’ zei ze, terwijl ze door het beslagen raam in de zwarte keet tuurde. Binnen was een keuken. Een dikke man met een witte koksmuts tilde het deksel van een pan. Hij doopte een vinger in een donkerbruine saus en likte hem af. Hij lachte, veegde zijn vinger af aan zijn dunne snor en keek toen door de glazen deur van een oven.


      Ulf draaide zich om en keek weer om het hoekje van de keet. Baron Marackai schoof een enorme ijzeren deur van de loods open. Hij liet zijn gasten binnen.


      ‘Kom op,’ zei Ulf, terwijl hij al in de richting van de loods begon te rennen.


      ‘Wacht, Ulf,’ riep Tiana, toen daar twee mannen uit kwamen.


      Terwijl Ulf achter een vorkheftruck wegdook en Tiana naar hem toe vloog, zagen ze de mannen over het platform naar de zwarte keet toe lopen. Ze hadden allebei een wit overhemd aan en droegen een roze vlinderdas om hun nek.


      De kleine man depte zijn neus met een rode snotlap. ‘Doe dit, Bloet. Doe dat, Bloet. Tsss!’ zei hij.


      De grootste van de twee had een dikke baard. ‘Mijn overhemd is te klein,’ zei hij.


      ‘Waarom moeten wíj het eten opdienen?’ klaagde de kleine man. ‘Waarom mogen wij niet met de andere gasten aan tafel zitten?’


      Ze liepen naar de deur van de zwarte keet en gingen naar binnen.


      ‘We moeten Orson en dokter Fielding vinden, Tiana,’ zei Ulf. Ze slopen naar de loods en gluurden door de deuropening naar binnen. Het was een gigantische ruimte. Langs de zijkanten stonden vaten op elkaar en er lagen stapels ijzeren pijpen, houten kratten en grote roestige boortollen. Aan het plafond hingen haken aan kettingen. Op de muren stonden teksten als LAADZONE en GEVAAR: ZWARE MACHINES.


      Helemaal aan het andere eind van de loods, aan het hoofd van een lange tafel, zat baron Marackai. Zijn gasten zaten aan weerszijden van hem; ze maakten grapjes, lachten en schonken wijn in glazen. De tafel was gedekt met een wit tafellaken en zilveren bestek. In sierlijke kandelaars flakkerden kaarsen. Orson en dokter Fielding waren nergens te bekennen.


      Tiana landde op Ulfs schouder. ‘Laten we ergens anders zoeken,’ zei ze.


      Ulf draaide zich om en zag de kleine man die gekleed was als ober uit de keuken hun kant op komen. Hij duwde een grote ijzeren serveerkar voor zich uit. ‘Vlug, Tiana, verstop je!’ zei Ulf.


      Ze schoten de loods in en verstopten zich achter een oud olievat. Daar zagen ze de kleine man de serveerkar binnenrijden. Die was beladen met schalen waarop zilveren, koepelvormige deksels stonden. Ze rinkelden toen de kleine man de kar naar het uiteinde van de eettafel reed. Hij zette de schalen in een lange rij op het tafellaken.


      ‘Je kunt weer gaan, Bloet,’ zei baron Marackai.


      Bloet maakte zich buigend uit de voeten.


      De baron stond op en tikte met zijn vork tegen zijn glas. ‘Dames en heren, voor we beginnen wil ik graag iets zeggen.’ Hij liep naar een enorme deur aan de achterkant van de loods. De hoofden van zijn gasten draaiden opzij toen hij de deur openschoof.


      Van achter het vat zag Ulf hetzelfde als de gasten: de zon die in de zee zakte en het water een rode gloed gaf.


      ‘Zie hier,’ zei baron Marackai, ‘het Verreweg Reservaat. In dit water bevinden zich de meest tongstrelende delicatessen en lekkernijen die u zich kunt voorstellen, de meest zeldzame beesten die de mens kent. Al veel te lang hebben die ongestoord mogen rondzwemmen, is hun delicate vlees ons ontzegd, werd het wettelijk beschermd. Maar ik vraag u: als het niet de bedoeling is dat de mens beesten eet, waarom zijn ze dan zo verdomd lekker?’


      Baron Marackais vertrokken gezicht vertrok nog meer toen hij lachte. Zijn gasten grinnikten.


      ‘Alles wat u zo meteen gaat eten, is hier in de buurt gevangen,’ zei hij. ‘En dat herinnert me eraan...’ – hij knipte met zijn vingers – ‘dat we vanavond een eregast hebben.’


      Ulf keek opzij en zijn mond viel open toen hij de grote man binnen zag sjokken. Hij droeg dokter Fielding over zijn schouder. Haar polsen en enkels waren vastgebonden en ze had een prop in haar mond. Ze kronkelde en worstelde.


      ‘Breng haar hier, Bot,’ beval de baron. ‘Ze mag naast mij zitten.’


      Ulf gromde.


      ‘We moeten haar redden,’ fluisterde Tiana.


      Ulf liep gebukt achter de vaten langs de zijkant van de loods. Tiana vloog naast hem. ‘Voorzichtig,’ zei ze.


      Ulf zag de grote man, Bot, dokter Fielding in een lege stoel naast de baron duwen.


      ‘Dames en heren, mag ik u voorstellen aan dokter Helen Fielding van de KVBWB,’ zei de baron. De gasten van de baron floten en jouwden.


      ‘Zij zal toekijken hoe wij eten, terwijl wij toekijken hoe zij jammert!’ De baron barstte opnieuw in lachen uit en zijn gasten deden mee.


      Toen stootte Ulf met zijn elleboog tegen een stapel stalen pijpen. Er kletterde er een op de grond en de gasten stopten abrupt met lachen. Ulf dook in elkaar.


      ‘Wat was dat?’ vroeg de baron, terwijl hij naar de plek staarde waar Ulf verstopt zat.


      Ulf kroop achter een stapel houten kratten. Hij zag Bloet naar de pijpen lopen en erachter kijken. ‘Niets aan de hand, meneer,’ riep de kleine man. ‘Waarschijnlijk gewoon een rat.’


      ‘Dan gaan we zonder gedraal...’ zei baron Marackai, ‘beginnen aan het beestenfeestmaal!’


      Hij liep naar het eind van de lange tafel en tilde het bolle zilveren deksel van de eerste schaal. Daaronder zag Ulf een beest dat was ontveld en gebraden. Er zaten ananasringen om zijn slagtanden.


      ‘Gebraden engelansjo,’ zei baron Marackai. ‘Verrukkelijk!’


      De gasten keken likkebaardend naar het gerecht.


      Ulf zag dat dokter Fielding vol afschuw haar blik afwendde.


      Baron Marackai tilde de cloche van de tweede schaal. Daaronder zat een gele, in plakjes gesneden slurf met gesmolten kaas ertussen. ‘Gevulde olifantaalslurf.’


      De gasten klapten verrukt in hun handen.


      Baron Marackai tilde de derde cloche op. Daaronder lag een grote, blauwe, dikke muil. Hij was bestrooid met pinda’s en zo neergelegd dat hij lachte. ‘Sappig gekookte lubbabubbalippen.’


      De gasten juichten.


      Baron Marackai tilde de vierde cloche op. Daaronder lagen knapperig gebakken, elfachtige wezentjes. ‘Gefrituurde zeenimfen.’


      ‘Ik kan hier niet naar kijken,’ zei Tiana, terwijl ze haar handjes voor haar ogen sloeg.


      De baron pakte de halve citroen van de rand van de schaal en kneep die uit over de gefrituurde nimfjes. ‘Lekker!’ zei hij.


      Zo liep hij de hele tafel langs en tilde het ene deksel na het andere op. Op elke schaal lag een dood zeebeest, gekookt en klaar om opgegeten te worden. Sommige hadden een jasje van deeg of waren verwerkt tot pasteien. Andere waren fijngestampt of geroosterd en bedekt met saus.


      ‘Drie hoeraatjes voor baron Marackai,’ juichten de gasten. ‘Hieperdepiep hoera! Hieperdepiep hoera! Hieperdepiep hoera!’


      De baron ging zitten en grijnsde. ‘Smakelijk eten,’ zei hij.


      ==
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      De gasten graaiden met hun vingers in het eten, scheurden zwemvliezen af met hun tanden en knakten klauwen met twee handen doormidden. Ze rukten poten en vinnen af, drukten oogbollen uit hun kassen en zogen erop tot ze barstten. Ze schoven lappen vlees naar binnen, terwijl het vet langs hun kinnen droop. Ze slurpten zeeserpentsoep en knabbelden op plakjes olifantaal. Ze schrokten flambeerpijlinktvisjes naar binnen, kauwden op impossipussandwiches en smeerden zeeapenpaté op toastjes. Ze zogen het sap uit de lubbabubbalippen en beten de hoofdjes van de zeenimfen af.


      ‘Schep maar op,’ zei de baron tegen hen, ‘er is genoeg.’


      Hij gooide een vork naar de obers. ‘Bloet! Bot! Ga de rest halen!’


      Tiana bromde. ‘Ik geloof dat ik misselijk word.’


      Ulf voelde zijn hoektanden door zijn tandvlees omhoog komen. Hij keek naar het andere eind van de loods. Buiten werd het donker. De maan liet niet lang meer op zich wachten.


      HOOFDSTUK EENENTWINTIG
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      Ulf draaide zich om toen hij het geluid van motoren hoorde. Bloet en Bot reden elk op een vorkheftruck de loods binnen. Ze hadden een zwarte ketel bij zich die zo groot was dat ze hem met beide trucks moesten tillen. De motoren brulden onder het zware gewicht.


      Ulf zag dat er over de rand van de enorme ketel tentakels hingen.


      ‘En dan nu, dames en heren, de dagschotel,’ kondigde baron Marackai aan. ‘De zeldzaamste lekkernij ooit: de roodrug, koning van de zeemonsters.’


      ‘Het zeemonster,’ riep Tiana geschrokken.


      ‘Hij leeft nog,’ vertelde Ulf haar. De tentakels bewogen.


      Bloet en Bot reden de ketel naar het midden van de loods, waar een haak aan een ketting aan het plafond hing. Ze bewogen de ketel omhoog, bevestigden het hengsel daarvan aan de haak en reden in zijn achteruit de loods weer uit. De tentakels van het zeemonster kronkelden door de lucht en water gutste over de rand van de ketel.


      ‘En mag ik u dan nu voorstellen aan de chef-kok van vanavond: signore Franco Ravioli,’ riep de baron met luide stem.


      Onder luid applaus kwam de dikke chef de loods binnen waggelen. Hij duwde een kooi vol sissende gasflessen voor zich uit. Die zette hij onder de ketel, streek toen een lucifer af en gooide die in de lucht. Met een luid gebrul schoot het gas in brand en laaide er een enorme blauwe vlam op onder de ketel.


      Weer klapten de gasten, om zich meteen daarna weer vol te proppen met gekookte beesten. Ze kauwden en slurpten met bolle wangen en glimmende lippen van beestenjus.


      Toen het vuur de ketel verwarmde, loeide het zeemonster en schudde de loods op zijn grondvesten.


      ‘We moeten hem redden, Tiana,’ fluisterde Ulf.


      ‘Kijk, Ulf!’ riep het elfje. Ze trilde van ontzetting.


      Ulf draaide zich om en zag Bloet weer binnenrijden op een van de vorkheftrucks. Op de vork van de truck stond Orson. Ulf hapte naar adem. De reus stond kaarsrecht, stijf als een plank, en zijn huid en lippen waren ijsblauw.


      ‘Hij is dood!’ riep Tiana.


      ‘Nee, Tiana. Hij is bevroren. IJsslaap. Marackai heeft hem het gif van het zeemonster gegeven!’


      ‘Dus daarom wilde hij dat jij de gifextractor gebruikte,’ fluisterde Tiana.


      ‘Dames en heren, ik heb nog één verrassing voor u,’ kondigde baron Marackai aan. Als dessert hebben wij vanavond gekoeld hart – het hart van de reus van de KVBWB.’


      De gasten joelden.


      Baron Marackai stak zijn rechterhand omhoog. ‘Dood aan de KVBWB!’ riep hij.


      Zijn gasten staken ook hun rechterhand in de lucht en vouwden hun vettige pink naar binnen. ‘Dood aan de KVBWB!’


      Franco Ravioli gaf Orson een zet en de reus kukelde met een dreun op de grond van de loods. Orson lag stijf en onbeweeglijk op zijn rug.


      De dikke chef pakte een grote zilveren schaal van de tafel. Hij tilde zijn schort op en trok een vleesmes onder zijn riem uit. Toen ging hij naast Orson staan en begon de knopen van zijn shirt los te maken.


      ==
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      Baron Marackai hief zijn glas. ‘Op zeemonsters en andere lekkernijen!’


      De gasten juichten. ‘Op zeemonsters en andere lekkernijen!’


      HOOFDSTUK TWEEËNTWINTIG
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      Ulf zag hoe de dikke chef Orsons borst betastte om te kijken waar zijn hart zat. Het mes in zijn hand glom. Dokter Fielding probeerde zichzelf uit alle macht te bevrijden uit de touwen. De ketel in het midden van de loods kleurde rood door de hitte van het vuur eronder. Het zeemonster werd levend gekookt.


      ‘Beestenfeestmaal, beestenfeestmaal, gross gordura beestenfeestmaal,’ scandeerden de gasten. ‘Geweldig! Wonderful! O-la-la! Maravilloso! Wunderbar! Sugoi!’


      Ze spuugden botjes uit en veegden het vet van hun kin. ‘Ba-ron! Ba-ron! Ba-ron!’


      Ulf sprong op. ‘Stop!’ schreeuwde hij. Hij rende door de loods en schopte het mes uit Franco Ravioli’s hand.


      ‘Weerwolf!’ siste de baron.


      Ulf wierp zichzelf op de tafel en sloeg de baron tegen de vlakte.


      ‘Haal dat beest van me af, Bot!’ riep de baron.


      Ulf voelde een paar sterke handen op zijn schouders en hij werd van de baron af gesleurd. Hij keek achter zich. Bot tilde hem de lucht in.


      De gasten waren gestopt met eten en zaten Ulf aan te staren.


      Baron Marackai kwam overeind en veegde zijn broek van giranhaleer af. ‘Kijk eens aan. Wat hebben we hier?’


      Ulf schopte in Bots buik.


      ‘Au!’ zei Bot. ‘Jij kleine...’


      ‘Geen reden tot paniek, dames en heren,’ zei de baron, terwijl hij zijn hand opstak. Hij wierp een blik door de open deur naar buiten. Het was bijna donker. Hij draaide zich weer naar Ulf en lachte. ‘Beetje te vroeg, weerwolf. Bedek zijn ogen voordat de maan opkomt, Bot. Zorg dat hij niet kan transformeren!’


      De grote man greep Ulf met één arm vast en sloeg een vieze hand voor zijn ogen, zodat hij niets meer kon zien.


      ‘Hoe kun je weerwolf het best klaarmaken, chef?’ hoorde Ulf de baron vragen.


      ‘Ketsie! Weerwolvenvlees ies afskoewelijk,’ antwoordde Franco Ravioli.


      ‘Stop hem in de oven,’ beval de baron. ‘En voer hem daarna aan de haaien.’


      Ulf werd de loods uit gedragen. ‘Laat me los!’ schreeuwde hij.


      Bot grinnikte en verstevigde zijn greep.


      Ulf voelde de koele nachtlucht op zijn huid. Hij probeerde zich los te worstelen en in de hand van de man te bijten, terwijl hij over het platform werd gedragen. Kon hij maar éven de maan zien; dan zou hij transformeren en sterk zijn. Maar de hand van de grote man zat muurvast voor zijn ogen. Ulf hoorde de keukendeur opengaan. Het was warm binnen en het rook er naar gekookte beesten.


      ‘Biend hem vast!’ zei Franco Ravioli. ‘Op de vloer. Wek van het raam.’


      Ulf werd met zijn neus op een koud, metalen oppervlak geduwd. Toen Bot zijn hand van Ulfs ogen afhaalde, zag hij dat het metalen oppervlak een braadslee was. Hij keerde zijn hoofd op zoek naar de maan, maar het enige wat hij zag was de glazen deur van een enorme oven.


      Hij voelde een knie in zijn rug toen de grote man zijn handen en benen met touw vastbond. Franco Ravioli smeerde Ulf in met boter en sprenkelde olie over hem heen. Ulf proestte omdat de olie in zijn mond en ogen spetterde. Vervolgens bestrooide Franco Ravioli Ulf met zout en peper, waardoor hij moest niezen. Toen schepte hij de braadslee vol met gehakte knoflook en uien.


      ‘Zet hem ien de oven,’ beval Franco Ravioli. ‘De onderste.’


      Bot opende de ovendeur, tilde de braadslee op en schoof Ulf naar binnen. Hij sloeg de deur met een knal weer dicht.


      Ulf staarde naar buiten door het glas. Daar verscheen Franco Ravioli’s gezicht. ‘Na tien minoeten omdraaien,’ zei de dikke chef grijnzend. ‘Dan wordt-ie lekker knapperik.’ Hij grinnikte toen hij de oven aanzette.


      Ulf deed wanhopige pogingen om zijn handen en voeten te bevrijden. De boter en olie sijpelden in zijn kleren. Hij voelde de oven warmer worden. ‘Laat me eruit!’ schreeuwde hij.


      Door het glas van de oven zag hij de benen van Franco Ravioli en Bot weglopen. ‘En dan noe de reus,’ zei de chef.


      Ulf hoorde de keukendeur dichtslaan. Hij rook de uien en de knoflook om hem heen. De gesmolten boter begon te bruisen en spatten. Hij zweette. De braadslee werd heet.


      Hij probeerde te schoppen, maar zijn benen waren stevig vastgebonden. Hij draaide zijn nek om te kijken of hij het keukenraam – en de maan – zag, maar het enige wat hij zag waren kastjes en laden.


      Op dat moment verscheen er een vonkje voor de ovendeur.


      ‘Tiana!’


      ‘Ze gaan Orson vermoorden, Ulf!’ schreeuwde Tiana.


      ‘Ik moet de maan zien,’ zei Ulf tegen haar. ‘Je moet me hieruit halen!’


      Tiana trok aan de ovendeur. ‘Ik krijg hem niet open!’ riep ze. Het elfje vloog weg en kwam even later weer terug met een klein, glimmend theelepeltje.


      Wat wil ze nou met een lepeltje, dacht Ulf. ‘De maan! Ik moet de maan zien!’ riep hij wanhopig.


      Tiana draaide de bolle kant van het lepeltje. ‘De maan zit in het lepeltje,’ zei ze. ‘Kijk.’


      Het glimmende lepeltje weerspiegelde het licht dat door het raam viel. In het gepoetste metaal zag Ulf de maan, vol en helder.


      Er flitste iets zilverachtigs door zijn ogen.


      HOOFDSTUK DRIEËNTWINTIG
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      ==


      Het haar op Ulfs handen begon zich te verspreiden. Zijn nagels groeiden en werden klauwen. Hij kraste ermee in de braadslee. Een hevige, scherpe pijn vlamde door Ulfs ruggengraat. Hij voelde de botten in zijn borst kraken: zijn geraamte was aan het vervormen. Zijn staart kwam naar buiten. Hij voelde zijn spieren spannen, waardoor de touwen rond zijn polsen en enkels knapten en zijn T-shirt en broek scheurden. Over zijn hele lichaam groeiden dikke haren. Zijn hoektanden schoten door zijn tandvlees en zijn tong begon te kwijlen. Zijn onderkaak schoot naar voren en zijn gezicht verwrong zich tot dat van een wolf.


      Hij knalde de ovendeur open en sprong op de grond. Hij gooide zijn kop achterover en huilde. Tiana landde in een regen van vonkjes.


      ‘Opschieten, Ulf!’ riep ze. ‘Je moet Orson redden!’


      Ulf haastte zich de keuken uit en stak op vier poten met grote sprongen het boorplatform over. Hij stormde de loods binnen. Daar stond Franco Ravioli, met het vleesmes in zijn geheven hand boven Orsons borst.


      Ulf huilde en de chef draaide zich naar hem om.


      ‘Mamma mia!’ zei Franco Ravioli, en hij wierp het vleesmes naar Ulf.


      Ulf dook; het mes floot langs zijn oor en kwam trillend tot stilstand in een krat. Nu gooide Franco Ravioli de zilveren schaal naar Ulf, maar die sprong op en de schaal knalde tegen een vat.


      De chef tilde zijn schort op. Daaronder, weggestopt achter zijn riem, zat een vleesbijl. Hij rende naar Ulf toe met de vleesbijl boven zijn hoofd en schreeuwde: ‘Attacco! Attacco!’


      Ulf was hem te snel af. Hij dook, pakte de chef bij zijn benen en draaide hem rond, waardoor hij te-


      gen de stapel pijpen aan knalde. De pijpen vielen op Franco Ravioli’s hoofd en hij verloor het bewustzijn.


      Ulf draaide zich om en gromde naar de gasten.


      De gasten gilden.


      ‘Maak hem af, Bot!’ riep baron Marackai.


      De grote man raapte een ijzeren ketting op en slingerde die rond boven zijn hoofd. ‘Kom maar op, mannetje!’ zei hij tegen Ulf.


      ‘Hier, Ulf!’ riep Tiana. Ulf keek omhoog. Het elfje cirkelde boven de ketel. ‘Snel! Het water borrelt!’ zei ze.


      Ulf kon ruiken dat het zeemonster gekookt werd. Hij brulde naar Bot, maakte een reuzensprong en klemde zijn klauwen om de rand van de ketel. Die begon meteen te slingeren.


      De gasten sprongen op en renden weg.


      ‘Gaat u zitten, dames en heren. Geniet van de show,’ zei baron Marackai. Hij wendde zich tot Bot en bulderde: ‘Pak die weerwolf!’


      Ulf slingerde de ketel heen en weer om te proberen die om te kieperen. Het hete water gutste en klotste. De tentakels van het zeemonster schoten kronkelend omhoog.


      Bot sloeg de ketting tegen Ulfs achterpoot. Ulf huilde toen een van zijn klauwen van de ketel af glipte.


      Het water begon te koken. De ene na de andere tentakel van het zeemonster hing bewegingloos over de rand. Er droop olie uit de zwarte zuignappen.


      ‘Ulf! Kijk uit!’ gilde Tiana.


      Bot zwiepte de ketting tegen Ulfs rug. Ulf huilde en klampte zich met zijn ene klauw vast. Hij schopte met zijn achterpoten en slingerde de ketel zo hoog mogelijk de lucht in. Toen trok hij zo hard als hij kon. De ketel kieperde om.


      Het zeemonster gleed uit de ketel en donderde in een stortvloed van heet water naar beneden. De gasflessen vlogen in het rond.


      Ulf viel ook op de grond. Toen hij overeind krabbelde, slingerde Bot de ketting weer naar hem toe. Ulf kreeg hem te pakken en trok, waardoor de grote man tegen een ijzeren steunbalk vloog.


      ‘Sta op, Bot!’ beval baron Marackai.


      Bot lag op de grond en wreef over zijn hoofd.


      De tentakels van het zeemonster kwamen in beweging. Ze begonnen heen en weer te zwiepen in de loods, timmerden op vaten en gasflessen en smeten kratten tegen de muur.


      De gasten gilden en renden alle kanten op in een poging te ontsnappen. Ze gleden uit in het hete water op de vloer.


      Help! Sacré bleu! Tasukete! Ayuda! Hilfe!’


      Dokter Fielding was vastgebonden aan haar stoel. Ze schommelde die heen en weer en schoof zo in de richting van de muur.


      ‘Bot! Pak die weerwolf!’ schreeuwde de baron. ‘Jij ook, Bloet!’


      Bot en Bloet renden naar de deur.


      ‘Kom terug, lafaards!’ bulderde baron Marackai.


      Franco Ravioli kwam wrijvend over zijn hoofd overeind en rende toen de loods uit. ‘Iek kook nooit meer voor oe!’


      De baron haalde een pistool uit zijn jaszak en stopte er een glimmende kogel in. ‘Ik krijg spijsverteringsproblemen van jou, weerwolf,’ zei hij.


      Hij legde zijn vinger om de trekker en richtte het pistool op Ulf. ‘Zeg maar dag met je handje!’


      Maar op het moment dat de baron de trekker overhaalde, schoot er een tentakel voor Ulf en ketste de kogel af op een zeepok.


      Het zeemonster sleepte zichzelf met zijn zuignappen over de grond vooruit. De roodrug gleed in de richting van de baron. Een tentakel landde met een knal op de tafel en brak die in stukken. Hout, glas, borden en bestek vlogen alle kanten op.


      Snel stopte baron Marackai nog meer kogels in zijn pistool en begon op het zeemonster te schieten. ‘Ga weg!’ schreeuwde hij.


      De kogels ketsten af op het pantser van het zeemonster. Dat slingerde een tentakel om het middel van de baron.


      ‘Neeee!’ schreeuwde de baron, terwijl hij met zijn lege pistool op de tentakel beukte. Toen gooide hij het pistool weg en begon aan de zuignappen te trekken. Het zeemonster sleepte zichzelf naar de open achterkant van de loods, in de richting van de zee. De tentakel tilde de baron hoog de lucht in.


      ==
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      ‘Zet me neer...’ Het hoofd van de baron knalde tegen het bord LAADZONE – NEERSTORTGEVAAR! De tentakel strekte zich door de open deur naar buiten en liet de baron hoog boven zee bungelen.


      Met een knalharde loei schoof het zeemonster de loods uit en viel, baron Marackai met zich meenemend, over de rand van het booreiland.


      Ulf keek naar beneden. In het licht van de volle maan kon hij baron Marackai in de tentakel van het zeemonster naar beneden zien storten.


      ‘Ik kom teruuuuuuug!’ krijste de baron.


      Na een gigantische plons verdwenen het zeemonster en de baron in de golven.


      Ulf likte zijn hoektanden en gromde.


      Tiana zweefde naast hem. ‘Jeetje,’ zei ze, terwijl ze naar het water onder zich keek.


      Toen zag Ulf Bloet, Bot en de dikke chef-kok in baron Marackais motorboot wegvaren. Tegelijkertijd hoorde hij boven zich het geluid van de helikopter die er met de gasten vandoor ging.


      Hij rende naar dokter Fielding en beet haar touwen door. Zij trok de prop uit haar mond en omhelsde hem. ‘Jij hebt ons gered, Ulf,’ zei ze.


      Ulf haastte zich naar Orson. De reus lag op zijn rug in een plas heet water. Hij was niet blauw meer: hij was aan het ontdooien.


      ‘Wakker worden, Orson,’ riep Tiana. Ze fladderde boven zijn hoofd en bestookte hem met vonkjes.


      Dokter Fielding legde haar hand op Orsons pols om zijn hartslag te voelen. ‘Hij leeft!’ zei ze.


      Door het hete water uit de ketel was zijn lichaamstemperatuur gaan stijgen. Hij ontwaakte uit zijn ijsslaap. Ulf likte over Orsons gezicht. De ogen van de reus gingen open en hij schudde zijn hoofd.


      ‘Gaat het?’ vroeg Tiana hem.


      ‘Die kapitein maakt wel erg sterke brouwseltjes,’ zei de reus. Toen keek hij om zich heen. ‘Waar zijn we?’


      Dokter Fielding en Tiana lachten, en Ulfs lippen gingen omhoog, waardoor zijn hoektanden te zien waren.


      Op dat moment klonk er een stem op de zee onder hen. ‘Alles in orde daarboven?’


      Ulf draafde naar de open deur en zag een oranje boot op het water beneden. Een man scheen met een lamp omhoog naar het booreiland. ‘Wat gebeurt daar allemaal?’ riep hij. Het was een inspecteur van NICEH.


      Dokter Fielding liep naar de rand en keek naar beneden. ‘Ik ben dokter Fielding,’ riep ze. ‘Het is allemaal voorbij.’


      ‘Wie hebt u daar bij u, dokter Fielding?’ riep de inspecteur, terwijl hij zijn lamp op Ulf richtte.


      Ulf gooide zijn kop achterover en huilde naar de maan.


      HOOFDSTUK VIERENWINTIG
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      Toen Ulf de volgende morgen in het stro van zijn slaapplek wakker werd, ging hij met zijn tong over de plek waar zijn hoektanden hadden gezeten. Hij had weer het lichaam van een jongen. Hij keek naar de lucht buiten. De zon scheen. Pas over een maand zou hij weer transformeren.


      Voor zijn deur lagen een opgevouwen T-shirt en spijkerbroek. Hij kleedde zich aan en waste zijn gezicht in een emmer met water. Toen liep hij in de richting van Huize Verreweg.


      Tiana kwam naar hem toe vliegen; ze zigzagde door het hek rond de weide. ‘Goedemorgen, Ulf,’ zei ze.


      ‘Mogge, Tiana.’


      ‘Je was erg dapper gisteravond,’ zei ze.


      ‘Is dat zo?’


      ‘Weet je het niet meer dan? Je hebt Orson en dokter Fielding gered, én het zeemonster.’


      Ulf lachte. ‘Waar is dokter Fielding?’ vroeg hij.


      ‘Ze is met Orson in de bloementuin. We zitten allemaal op jou te wachten.’


      Tiana vloog ervandoor en Ulf volgde haar naar de tuin aan de achterkant van Huize Verreweg. Dokter Fielding had een bloemenkrans in haar handen. Orson leunde op een schop naast een hoop aarde. Hij zag er frisgewassen uit en droeg zijn mooiste shirt.


      ‘Goedemorgen, Ulf,’ zeiden ze allebei.


      Ulf zag dat er in de bloementuin een diepe, rechthoekige kuil was gegraven.


      ‘Een graf,’ fluisterde Tiana. ‘Voor professor Verreweg.’


      ‘Droes heeft ons de kamer laten zien,’ vertelde dokter Fielding, terwijl ze een arm om Ulf heen sloeg. ‘Baron Marackai moet die sleutel meegebracht hebben, want ik heb die hem niet gegeven. Die kamer zat al jaren op slot.’


      Orson raapte een canvas pakket op dat naast het graf lag.


      ‘De beenderen van de professor,’ fluisterde Tiana weer.


      Dokter Fielding had professor Verrewegs geraamte in een scheepszeil uit het Rariteitenkabinet verpakt. ‘Hij verdient een mooie begrafenis,’ zei ze.


      Ulf, dokter Fielding en Tiana keken toe hoe Orson de ingepakte beenderen voorzichtig in het gat in de grond legde. Toen pakte hij zijn schop en schepte er aarde overheen.


      ‘De professor is vermoord,’ zei Ulf. ‘Hij kwam terug van zijn expeditie met een flacon zeemonstergif.’


      Ulf keek naar het graf. ‘Hij ontdekte Marackais beestenverzameling en wees zijn zoon de deur. Toen heeft Marackai hem vergiftigd.’


      Orson keek naar Ulf. ‘Je hebt mijn leven gered, Ulf. Bedankt,’ zei hij.


      ‘Marackai dacht waarschijnlijk dat deze plek van hem zou worden als hij zijn vader doodde,’ zei dokter Fielding. ‘Hij kan niet geweten hebben dat de professor hem niets zou nalaten in zijn testament.’


      ‘Hij wilde het van ons afpakken,’ zei Ulf.


      ‘En dat was hem ook gelukt als jij er niet was geweest, Ulf.’


      Dokter Fielding pakte Ulfs hand terwijl ze naast het graf stonden en afscheid namen van professor Verreweg.


      ‘Vaarwel, professor,’ kirde een stem.


      Ulf keek naar het huis en zag Droes de waterspuwer vanaf de rand van het dak naar beneden loeren. Droes boog zijn hoofd en versteende.


      Orson pakte een grote steen op die hij uit de Trolcrag gehaald had en zette die rechtop aan een kant van het graf. Hij had er iets in gekerfd:


      ==


      PROFESSOR VERREWEG


      RIV


      ==


      Dokter Fielding bukte en legde haar bloemenkrans op het graf. ‘U zou trots geweest zijn op Ulf, professor,’ fluisterde ze.


      Tiana vloog naar beneden en legde een bloemblaadje naast de krans.


      Ulf ging met zijn vinger langs de letters op de grafsteen. ‘Wat betekent RIV?’ vroeg hij.


      ‘Rust In Vrede,’ vertelde Tiana hem.


      ‘Het zal hem wel bevallen in de bloementuin,’ zei Orson. ‘En hij is prima mest voor de grond.’ De reus maakte met de achterkant van zijn schop de aarde plat en liep toen weg.


      ‘Kom, Ulf,’ zei dokter Fielding, terwijl ze haar hand op zijn schouder legde.


      Ulf keek omhoog naar het raam van de bibliotheek. ‘Ik moet nog even iets doen,’ zei hij.


      Hij liep naar het huis en ging naar binnen, klom de trap op en liep door de Wetenschapsgalerij. Hij zigzagde door het Rariteitenkabinet naar de deur van de bibliotheek, deed die open en ging naar binnen.


      Ulf hoorde de spookschommelstoel in de hoek van de kamer heen en weer schommelen. Hij sloop naar de muur aan de achterkant en ging voor het schilderij staan. Ondanks de duisternis zag hij de vriendelijke ogen van de professor.


      ‘U kunt nu in vrede rusten, professor. We weten wat er gebeurd is.’


      Op dat moment ontvlamde de kaars.


      ‘Professor?’


      De kaars verlichtte het schilderij.


      ‘Het is voorbij, professor,’ zei Ulf. ‘Marackai is weg.’


      De kaars flakkerde.


      In het stof op de tafel voor de kandelaar schreef een onzichtbare vinger:


      HIJ ZAL HET NOOIT OPGEVEN


      ==


      EINDE... VOORLOPIG
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